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HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES. 

Enrique  ,  Galán.  Roberto  ,  Barba.  Rofeta  ,  Gracioft « 

Carlos  ¡Duque  de  Borgona.  Porcia  fu  bija  ,  Dama.  Laura  ,  Criada. 

Federico' fu  fob'rino.  Flerida  ,  Dama.  ***.  Mufca. 

Eduardo ,  Galán.  ***  Montera ,  Graciofo.  Acompañamiento 


JORNADA 

S¿/e»  Enrique  ,  Galán  ,  Roberto  ,  Barba , 

Federico  de  camino  ,  Eduardo  ,  y  el  Duque 
leyendo  una  carta  ,  /  de*¿*  c¿ier  /<? 
cubierta. 

Duque,  A  Leve  traición. 

Feder,  La  Carta 

ha  puefto  al  Duque  en  cuidado. 

Duque.  Buelva  á  leer  otras  mil  veces, 
ó  á  beber  el  recatado 
veneno  ,  que  por  los  ojos 
es  del  corazón  eftrago. 

Enriq,  Qué  ferá  lo  que  le  enoja 

ai  Duque?  Rob.  Qué  tendrá  Carlos, 
fjue  fufpira?  Eduar.  Su  defvelo 
motiva  mi  fobrefalto. 

Duque,  Válgame  Dios!  qual  ferá  ap, 
el  traidor  entre  los  quatro, 
de  quien  mi  fecreto  fio, 
con  quien  mi  grandeza  parto  ? 


PRIMERA. 

Quién,  Federico  ,  te  dio 

efta  carta  ?  Feder,  Con  recato/ 

y  con  fecreto  ,  feñor, 

la  pufo  en  mi  propia  mano 

el  de  Saxonia  ,  á  quien  yo, 

de  vueftra  Alteza  embiado, 

fui  á  tratar.  Duque.  Ya  sé  á  qué  fuiíte; 

pero  no  rae  perfilado 

á  que  fea  para  mi, 

y  afsi  quiero  averiguarlo: 

levantad  effa  cubierta, 

y  leedla  todos  quatro. 

Rob,  Qué  ferá  efto  ?  Feder. Sin  mi  eftoy. 

Enriq,  Sin  mi  animo. 

Eduar,  Soy  de  marmol.  Alzan  la  cubierta • 

Duque,  Qué  os  fufpende  ?  cómo  dice? 
leedla  todos.  Los  4.  A  Carlos 
de  Borgona  el  Jufticiero. 

Duque,  Pues  cómo  hay  traidor  ofado, 
A  fi 
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fí  el  Juíticiero  me  nombro, 
que  de  mi  defconfiando, 
no  pienfe  ,  que  mi  jufticia 
de  fu  corazón  ingrato 
arranque  aleves  raíces 
de  delitos  recatados  ? 

Pues  fi  empuño  la  cuchilla 
en  venganza  de  un  agravio 
traidor  ,  mas  que  fiega  efpigas 
el  Labrador  en  el  campo, 
derribaré  yo  cabezas  Empuña, 
traidoras :  pero  qué  hago  ? 

Enriq.  Señor::-  Rob .  Señor::- 

Feder,  Señor::-  Eduar,  Yo::- 

Duque.  Tras  si  el  furor  me  ha  llevado, 
y  aunque  pudiera  la  ira  ap, 

defcubrir  algún  amago 
en  que  conocieíTe  quál 
me  ofende  ,  quando  los  hallo 
con  un  propio  afe&o  á  todos, 
en  la  duda  me  he  quedado* 

Rob ,  Si  mi  cabeza  te  enoja, 
á  tus  pies  ,  invi&o  Carlos, 
la  tienes.  Enriq.  Muera  á  tus  iras, 
feñor  ,  quien  de  defdichado 
te  ha  enojado  ,  fi  foy  yo. 

Feder,  Si  huvieres  imaginado 
delito  en  mi  ,  aunque  ninguno 
he  cometido  ,  tu  mano 
me  dé  la  muerte ,  feñor. 

Editar,  Mientras  no  efté  declarado, 
ílga  á  los  otros  mi  afe&o*  ap. 
Porque  yo  nada  adelanto 
con  decir  ,  que  fi  te  enojo 
me  quites  la  vida  ,  añado, 
feñor  ,  que  aunque  no  te  enoje, 
á  tus  iras  me  confagro. 

Duque, H.Ay  confuíion  mas  eftraña  !  ap, 
que  el  uno  es  traidor  es  llano: 
qual  ferá  ?  válgame  el  Cielo  ! 
Roberto ,  que  me  ha  criado, 
no  puede  fer  ;  Federico 
es  fangre  mia  ;  y  es  claro, 
que  á  tener  que  recelar, 
la  carta  huviera  ocultado, 
y  el  de  Saxonia  tampoco 
con  él  me  huviera  avifado, 
íi  él  fuera  traidor  :  Enrique 
íiempre  leal ,  y  esforzado, 


en  guerra  ,  y  paz  me  ha  férvido; 
pues  prefumir  que  Eduardo, 
que  es  todo  mi  valimiento, 
puede  ffer  aleve  ,  y  falfo, 
teniendo  el  propio  dominio, 
que  yo ,  en  todos  mis  Eftados::- 
qué  de  difcurfos  rebuelvo, 
y  en  ninguno  me  adelanto* 

Feder,  Señor  ,  qué  es  efto  ? 

Eduar .  0?  é  tienes? 

Duque,  A  eftos  da  mayor  cuidado, 
al  parecer  ,  mi  dolor;  ap, 

pero  no  porque  callaron 
aquellos  indician  menos 
fentimiento  ,  averiguando, 
que  tal  vez  en  un  Hiendo 
fe  oye  mas  que  en  muchos  labios; 
fi  c  alio  el  delito  ,  dexo 
pendiente  un  mortal  cuidado 
á  mi  vida:  fi  le  explico, 
en  m  uy  grave  parte  falto 
a  mi  eflimaclon  ;  pues  fiendo 
yo  quien  publique  mi  agravio, 
difculpo  al  que  le  comete, 
o  le  animo  poco  fabio 
al  que  me  falte  al  refpeto, 
que  yo  mifmo  á  mi  me  falto: 
dexar  de  decirlo  ya 
es  impofsible  ,  pues  hago 
fofpechofa  mi  razón, 
y  no  averiguo  mi  daño: 
folo  en  como  lo  diré 
tengo  la  duda  ,  que  hay  cafos 
impofsibles  de  decirlos 
por  el  modo  de  explicarlos. 

Rob,  Merezcan  ,  feñor  ,  mis  canas, 
fi  fupieron  obligaros 
mis  férvidos  ,  que  partáis 
conmigo  vueítros  cuidados: 
qué  mortal  veneno  es 
el  que  efla  carta  os  ha  dado  ? 

Duque,  Ya  hallé  el  modo  de  decirlo: 
Leedla  ,  Roberto  ,  notando,  Dafela> 
que  el  traidor  de  que  me  avifa  * 
es  el  uno  de  los  quatro; 
y  véd ,  que  a  los  tres  importa, 
que  yo  quede  aífegurado 
del  uno  :  la  caufa  es  efta. 

Jueces ,  y  partes  os  hago* 
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Defde  aquí  oculto  veré  Retirafe •  á  ti  como  fu  inmediato, 

fí  efta  experiencia  dice  algo.  Federico  ;  y  a  ti  como 

Rob.  Atendedme  ,  Cavalleros.  fu  valido  *  Eduardo: 


que  leo  ,  porque  falgamos 

de  efta  confufíon.  Eduar.  Pendiente 

tengo  el  alma  de  fus  labios,  ap. 

Lee  Rob ,  Uno  de  los  mas  favorecidos  de 
vueftra  Alteza  ,  me  ha  dado  avifo 
de  que  paíTa  por  mis  tierras  á  tra¬ 
tar  liga  contra  mi  con  el  Duque  de 
Auftria ;  y  aunque  fu  muerte,  6  fu 
prifíon  pudieran  aífegurar  mis  de¬ 
signios,  no  quiero  deber  á  traición 
cobarde  ,  lo  que  puedo  á  mi  propio 
valor  :  y  afsi  ,  le  avifo  ,  que  mire  de 
quien  fe  fía ,  fí  aípira  á  la  Corona 
del  Sacro  Imperio.  Dios  guarde  á 
vueftra  Alteza. 

El  Duque  de  Saxonia • 

Eduar,  No  es  tanto  el  mal.  ap . 

Los  tres .  Gran  traición. 

Eduar .  Esforzar  es  neceflario  ap . 
el  fingimiento.  A  faber 
quién  era  el  aleve  ofado, 
que  al  de  Saxosia  aviso 
de  lo  que  folo  ha  fiado 
de  los  quatro  el  Duque  ,  hiciera 
en  fu  vida  tal  eftrago, 
que  diera  al  mundo  efcarmiento. 

Al  paño  Duque .  Bien  confié  de  Eduardo. 

Feder .  Y  quando  á  ti  te  faltara 
valor  ,  ó  lealtad  ,  mi  mano, 
de  aquella  fangre  animada, 
que  ofende  el  traidor  ingrato, 
le  diera  mil  muertes.  Duque .  Nunca 
tan  vivo  efe&o  fue  engaño. 

Rob.  Quien  adelantaros  viera 
á  los  dos  entre  los  quatro 
en  el  fentimiento  jufto, 
que  vueftro  enojo  ha  moftrado, 
fe  perfuadiera  ,  aunque  mal, 
que  el  furor  havia  dexado 
fin  calumnia  vueftra  fé; 
y  aunque  yo  no  me  adelanto 
á  temerario  juicio, 
fin  que  fuerte  temerario, 
creyera  (  mas  no  lo  creo) 
viendpos  mas  interefíados 
en  muerte  ,  6  prifíon  del  DuqCie, 


pues  el  mas  favorecido 
tiene  mas  feñas  de  ingrato, 
que  era  de  uno  de  los  dos 
la  traición  ;  pues  bien  mirado, 
ni  yo  ,  ni  Enrique  ,  podemos 
tener  fin  de  adelantarnos 
con  fu  prifíon  ,  o  fu  muerte; 
y  de  efta  manera  hablo, 
por  fí  acafo  algún  difcurfo 
infamemente  villano, 
fe  atreve  á  mi  honor.  Enriq .  O  al  mío» 
en  cuya  demanda  pafío 
á  fuftentar  cuerpo  á  cuerpo, 
mientras  no  efté  averiguado 
qual  es  el  aleve  amigo, 
qual  fea  el  traidor  vaflailo, 
que  es  el  uno  de  los  dos, 
pues  es  uno  de  los  quatro; 
y  por  guardar  el  decoro, 
que  á  eftas  paredes  les  guardo, 
al  que  eífe  guante  primero 
Arroja  un  guante. 
levantare  ,  fí  ha  penfado, 
que  en  mi  puede  haver  delito, 
le  efpero  antes  en  el  campo, 
donde::-  Feder.  Yo.  Eduar.  Yo. 

Arrojanfe  los  dos  d  coger  el  guante  ,  y 
fale  el  Duque. 

Duque.  Pues  qué  es  efto  ? 

Eduar.  Suelta.  Feder.  Suelta  tu. 

Duque.  Eduardo,  Toma  el  guante • 

Federico  ,  yo  me  quedo 
con  el  guante  ,  con  que  es  llano, 
que  á  ninguno  de  los  dos 
os  toca  falir  al  campo. 

Feder.  Señor:’:-  Eduar.  Señor 

Duque.  A  quien  toca 

por  refuelto ,  y  por  ofado 
falir  ,  es  á  vos ,  Enrique; 
y  afsi  ,  falid  defterrado 
de  mi  Corte  ,  que  no  es  bien, 
que  arrojos  tan  deftemplados 
eftén  donde  yo  los  vea. 

Enriq.  Ved  y  feñor,  que  aventurado 
en  un  juicio  ,  que  fufpenfo 
efta  entre  nofotros ,  hallo 

Az  mi 
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mi  honor  con  vuedro  caftigo.  Mont .  Qué  es  que  te  dexe  ?  no  entrafte 


Duque.  Satisfacción  quiero  daros 
para  ede  riefgo  ,  que  yo 
nunca  á  la  judicia  falto: 
falid  de  la  Corte  vos; 
vos ,  Roberto  ,  retiraos 
á  vucftra  cafa  ;  y  edad, 
mientras  otra  cofa  os  mando, 
fin  falir  vos  de  mi  Corte, 

Federico#  Enriq.  Tu  mandato 
es  ley,  Rob.  Tuya  es  mi  obediencia. 

Peder ,  A  tu  precepto  me  allano. 

Enriq .  Paciencia  ,  males.  Rob .  Defdichas, 
paciencia.  Vanfe. 

Peder.  Dolor  ,  fuframos.  Vafe. 

Duque.  Ven  tu  ,  Eduardo  ,  conmigo, 
que  á  ti  te  ha  privilegiado 
de  mi  enojo  mi  cariño. 

Eduar.  No  te  miro  ,  por  fi  acafo 
recelas  de  mi  ,  que  puedo 
haver  fido  yo.  Duque .  Eduardo, 
no  te  difculpes,  no  fea 
que  tu  difculpa  diga  algo, 
que  nos  haga  a  ti  ,  y  á  mí 
Infelices  ,  quando  es  llano, 
que  folo  tu  ingratitud 
me  hiciera  á  mi  defdichado.  Vafe . 

Eduar.  Bien  hada  aquí  ha  fucedido, 
pues  el  Duque  aflegurado 
queda  :  Enrique  fe  defpide 
de  los  zelos  ,  que  me  ha  dado 
con  Porcia  :  Ea  ,  pues ,  fortuna, 
dame  de  P  >rcia  la  mano, 
que  en  ti  fundo  fer  fu  dueño, 
y  dueño  de  edos  EíRdos.  Vafe. 
Salen  Enrique  ,  y  Montera  ,  Graciofo. 

Enriq ,  No  me  hables. 

Mont  Pues  fi  á  bufearte 

vengo  de  Porcia  muy  tuya, 
fi  vengo  de  parte  fuya, 
como  puedes  enojarte  ? 
oye  de  aquel  S.tafin 
lo  que  a  decirte  me  embia. 

Enriq.  Ay  Porcia  adorada  mia  1 
llego  de  mi  vida  el  fin. 

Mont .  Qué  fin  ,  feñor  ?  confidera, 
que  Porcia  te  eda  efperando, 
loca  de  amor  como  Oreando. 

Fnriq.  No  me  dexarás ,  Montera  l 


contento  en  Palacio  aora  ? 
qué  te  ha  fucedido  ?  Enriq .  Nada: 
prevén  ,  Montera  ,  dos  Podas, 
y  vamos  á  cafa  antes 
que  defarrugue  la  fombra 
fu  negro  capuz  por  luto 
de  mis  ya  difuntas  glorias, 
me  veras  partir  ,  Montera, 

6  morir  ,  fi  ion  dos  cofas 
didintas  aufencia  ,  y  muerte 
en  quien  fe  auíenta  ,  y  adora.1 

Mont.  Y  qué  refpueda  daré 

de  lo  que  me  dixo  ,  á  Porcia  ? 

Enriq .  Pues  Porcia  á  ti  qué  te  dixo? 

Mont.  Edo  tenemos  aora  r 

Enriq.  No  edoy  en  mi  de  dolor. 

Mont .  Que  te  aguardaba  hecha  Aurora 
de  fus  jardines  ,  á  donde 
de  fus  megillas  hermofas 
copiaba  el  jazmín  candores, 
y  los  claveles  aljófar. 

Enriq,  Dexame  morir.  Mont .  Si  haré.; 

Enriq .  Si  acafo  mis  anfias  locas 
(  cuerdas  debiera  llamarlas, 
pues  la  muerte  me  ocafionan ) 
tan  judamente  no  han  hecho 
el  oficio  que  les  roca: 
pero  si  havrán  hecho  ,  fi, 
que  el  tormento  que  me  informa 
es  muerte:  ya  murió  Enrique. 

Mont.  Téngale  Dios  en  fu  gloria, 
que  era  un  hombre  muy  honrado. 
Voy  a  defpedir  las  Podas, 
pues  ya  no  fon  menefter. 

Enriq.  Burla  haces  de  mis  congojas? 
figueme  por  aqui.  Mont.  Vamos, 
pues  ya  tu  intención  es  otra. 

Enriq.  Cómo  otra  ?  Mont.  Como  fegun 
la  calle  ,  feñor  ,  que  tomas, 
á  quatro  paitos  daremos 
con  los  jardines  de  Porcia, 
y  aun  á  tres,  y  aun  á  dos,  y  aun 
á  uno  ,  y  á  ninguno. 

Enriq ,  Fuera  obra 

del  dedino  conducirme 
donde  vine  á  cantar  glorias, 
á  llorar  penas  ;  porque 
edas  flores ,  que  embidiofas 
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vieron  mis  venturas,  vean 
la  tragedia  laftimofa 
de  mi  amor,  que  allá  verán; 
pues  yo  haré  ,  que  noten  todas 
ía  diferencia  ,  que  un  día 
Lace  á  otro  tan  coftofa, 
puedo  que  ayer  eran  dichas 
las  que  o  y  han  de  fer  congojas. 

Canta  dentro  la  Mitfica . 

Mujica .  Aprended  ,  flores  ,  de  mi 
lo  que  va  de  ayer  á  oy, 
que  ayer  maravilla  fui, 
y  oy  fombra  mia  no  foy. 

Aíont .  Porcia  fe  viene  acercando 

j 

á  nofocros  ,  con  la  tropa 

de  fus  Damas.  Enriq.  Quién  dixera, 

que  es  mi  dolor  ver  á  Porcia  ? 

Mont.  Quien  Tupiera  ,  que  fi  es  linda 
una  ,  es  mas  linda  otra, 
y  que  amarga  Doña  uba 
íiempre  ,  como  Doña  olla. 

Salen  Porcia  ,  Dama  ,  Rofeta  ,  Graciofa , 

y  Damas . 

Porc.  Mudad  de  letra  ,  que  no 
quieren  de  mi  amor  las  glorias, 
que  haya  mudanza  en  las  dichas. 

Enriq.  Por  elfo,  divina  Porcia, 

lo  quieren  mis  penas.  Porc.  Como? 

Enriq.  Manda  repetir  la  copia, 
que  ella  te  refponderá; 
pues  mientras  hay  quien  nos  oiga, 
ferá  mi  interprete  trille 
fu  confonancia  fonbra. 

Porc.  Repetid  una,  y  mil  veces, 
defde  la  florida  alfombra 
de  aquel  cenador  ,  la  letra, 
pues  gufta  Enrique  ;  y  dos  cofas 
confeguirémos  ,  tu  oirla, 
pues  te  agrada  ,  y  fin  zozobra 
oirte  yo  á  ti  lo  que  ella 
me  callare  mifteriofa. 

Damas.  Ya  te  obedecemos.  Vanfe. 

Enriq.  Tu 

prevén  al  'punto  las  Portas, 
y  avifame  aquí.  Mont.  Rofeta, 
non  eftorvabis.  Rofet.  Y  es  cofa 
muv  puerta  en  razón. 

Mont.  Qu?l  eras, 

niña  ,  para  zurcidora í 


Rofet.  Luego  fe  verá.  Mont.  Qué  dices? 

Rofet. Que  ,  á  Dios,  Montera. 

Mont.  A  Dios  ,  gorra.  Vanfe • 

Porc .  Quando  te  efperan  mis  anfias 
e’  breve  plazo  que  logran 
de  alivio,  viendote ,  Enrique, 
tan  á  hurto  ,  que  aun  las  fombra s 
me  fobrefaltan  ,  parlera 
tu  fufpenfion  me  malogra  ? 

Qué  tienes ,  Enrique  mió  ? 
qué  accidente  te  ocafiona 
á  fufpirar  ?  A  las  flores 
miras  ?  qué  en  eíTo  me  informas  ? 

Enriq.  A  refponderte  iba  (  ay  trifte  !  ) 
pero  porque  te  refponda 
fin  hablarte  ,  aquel  concepto 
fea  mi  voz  laftimofa; 
mi  aflunto  eftas  flores  vanas, 
mi  explicación  la  memoria 
de  mis  ya  pallados  bienes; 
pues  para  que  de  fu  pompa 
recojan  la  prefuncion, 
mi  color  las  aficiona; 

Ja  brevedad  de  mis  dichas 
fu  brevedad  las  exorta,. 
y  aquel  acento  las  dice; 
fí  hablo  con  ellas  ,  perdona, 
y  no  contigo  ,  que  no 
fon  cortefes  las  congoja?. 

Mufica.  Aprended  ,  flores  ,  de  mi 

lo  que  vá  de  ayer  á  oy  ,  &c. 

Enriq.  Bella  vanidad  del  prado 
es  oy  vueftro  imperio  hermofo, 
flores  ,  yo  fui  aver  dichofo 
para  fer  oy  defdichado: 
trocóle  el  feliz  eftado, 
nada  foy  de  lo  que  fui 
en  la  dicha  que  perdí; 
mirad  ,  que  qualquiera  es  vana, 
y  á  fer  lo  que  oy  foy  mañana, 
aprended  ,  flores  ,  de  mi. 

Porc .  Tan  fufoenía  me  ha  dexado 

i.  + 

tu  dolor  encarecido 

que  aunque  el  efcéfco  he  entendida* 

la  caufa  no  he  penetrado: 

tu  ,  Enrique  ,  defconfia  io 

de  mi  amor?  tu  ron  temor? 

vve  mi  amante  do.or, 

que  alevemente  ha  mentido 
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quien  contra  mi  ha  concebido  y  no  auíente ,  yo  perdido 


el  efcrupulo  menor. 

Miente  tu  fineza  ,  y  miente 
tu  prefuncion  ignorante; 
perdóname  por  lo  amante, 
dueño  mió  ,  lo  impaciente, 
que  íi  no  hay  dolor  prudente, 
por  poco  que  llegue  á  fe r, 
dolor  que  hace  padecer 
a  una  alma  tanto  pefar, 
como  cortés  ha  de  cflár  ? 
como  prudente  ha  de  fer? 

Acábame  de  decir 
de  tu  mal  el  fundamento, 
que  no  ferá  tan  violento 
como  llego  á  prefumit; 
no  me  dexcs  difcurrir, 
templa  mis  penas  mortales, 
mira  que  no  fon  iguales 
mi  difcurfo  ,  y  tu  rigor, 
que  un  dolor  ,  es  un  dolor, 
y  un  difcurfo  muchos  males: 
habla.  Enriq,  Fáltame  el  valor. 

Poye ,  Ya  es  mi  tormento  menor 
que  el  tuyo,  fegun  oi. 

y Enriq.  Por  qué  ,  hermofa  Porcia  ,  di  ? 

Porc.  Porcia  tu  voz  no  dixera, 
que  de  amor  tu  dolor  era, 
fí  tuvieras  duda  en  mi: 
y  afsi  ,  explica  la  violencia 
que  íientes.  Enriq,  Violencia  es. 

Porc .  Di  de  qué  procede  ,  pues. 

Enriq,  De  mi  amor,  y  de  tu  aufencia. 

Porc,  Ya  es  igual  nuedra  dolencia, 
uno  ,  Enrique  nuedro  mal, 
que  donde  hay  amor  igual, 
y  el  mal  de  aufencia  ha  de  haver, 
es  donde  no  puede  fer 
el  tormento  defigual: 
pero  quién  ?  Enriq,  El  Duque  ,  Porcia, 
lo  mando  afsi  (  piedad  ,  Cielos  !  ) 
faltando  eda  vez  conmigo 
al  blafon  de  judiciero: 

Y  en  fin  ,  entre  dos  peligros 
de  amor  ,  y  honor  me  contemplo, 
fin  ti  ,  obedeciendo  al  Duque, 
fin  honor  ,  fino  me  aufento: 
yo  aufente  ,  quedas  expueda 
de  Eduardo  á  los  recuerdos; 


mi  honor :  difeurre  íi  debo 
fentir  dos  males  ,  tan  males, 
que  en  uno  ,  Porcia  ,  te  arriefgo; 
fino  te  pierdo  ;  y  en  otro 
la  vida  ,  y  el  honor  pierdo, 

Porc .  Ay  infelice  de  mi  ! 

qué  te  aufentas  ?  Enriq,  Y  tan  luego¿ 
Porcia  ,  que  en  qualquier  inflante 
peligro  ,  que  me  detengo. 

'Porc,  Y  donde  vas  ?  Enriq,  A  morir, 
pues  otra  cofa  no  llevo 
que  hacer.  Porc.  Qué  motivo  has  dado 
al  Duque  ?  Enriq,  Del  labio  ageno 
lo  fabrás  ,  que  á  mi  me  impide 
los  labios  el  fentimiento. 

Porc. No  por  tu  vida,  fino 

por  tu  honor  ,  Enrique  ,  quiero 
darme  al  penofo  partido 
de  vivir  fin  ti  ,  íi  puedo 
vivir,  Enrique  ,  fin  ti; 
pues  eres::-  mas  quando  intento 
no  detenerte  ,  del  llanto 
apele  al  valor  mi  esfuerzo. 

Parte ,  Enrique  ,  pues  que  dices, 
que  el  honor  te  importa ;  pero 
fabe  ,  que  quedas  conmigo, 
porque  el  cobarde  recelo 
de  Eduardo::-  Enriq,  No  profigas. 
Porcia  ,  que  quando  hago  esfuerzos 
para  olvidar  eífa  pena, 
es  acordármela  yerro: 
tu  eres  quien  eres.  Sale  Montera, 
Mont,  Las  Podas 

edán  tomando  los  plenfos 
de  los  bocados.  Sale  Laura  ,  Criada • 
Laur,  Licencia, 
íobre  fu  avifo  primero 
de  viíitarte  eda  tarde, 
aguarda  Flerida.  Porc,  Cielos,  ap, 
tened  piedad  de  mis  males. 

Enriq,  Dadme  valor  ,  fufrimiento.  ap, 
Porc,  A  Dios ,  Enrique. 

Enriq,  A.  Dios,  Porcia. 

Porc,  No  quiero  mirarle.  ap, 

Enriq,  Pruebo  ap, 

a  no  mirarla.  Porc,  Mas  como::- 
Enriq,  Pero  cómo::- Porc,  A  verle  buelvo? 
Enriq.Baelvo  averia?  Porc,  Enrique  mío? 

Enriq, 
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Enriq.  Porcia  mía  ?  Porc.  Pero  ello  ap. 
es  morir.  Enriq.  Eílo  es  morir:  ap. 
Porcia?  Porc.  Enrique  ? 

Los  dos .  A  Dios.  Mont .  Laus  Deo.  Vanfe . 
Sale  Rofeta  con  una  efcala  de  cuerdas  ,  y  un 
boljillo  ,  y  detiene  d  Laura • 

.Ro/I  Aguarda  ,  Laura.  Laur.  Ya  aguardo* 
Rof.  Efcala  ,  y  bolíillo.  Laur.  Bueno: 

mas  qué  me  quieres  decir  ? 

Rof*  Que  aquí  hay  trabajo ,  y  dinero. 
Laur.  Explícate  mas.  Rof.  Ya  fabes, 
que  Eduardo  de  amor  ciego, 
adora  á  nuedra  ama  ,  y  que 
ella  le  mata  á  defprecios, 
porque  ama  á  Enrique  ;  que  Enrique, 
es  un  pobre  Cavallero, 
y  que  no  nos  ha  valido 
dos  reales  en  todo  el  tiempo, 
que  ha  que  las  dos  trabajamos 
en  fu  favor.  Laur.  Sé  todo  eífo. 
Rof.  Pues  fabe  aora  ,  que  Eduardo, 
fiado  ,  fegun  entiendo, 
en  que  dederrado  Enrique 
fale  oy  ,  difpone  refuelto 
vér  á  Porcia  :  el  para  qué 
él  lo  fabe  ,  y  yo  lo  pienfo: 
a  cuyo  fin  me  ha  embiado, 
como  quien  fabe  ,  que  el  viejo 
cierra  puertas,  y  ventanas, 
efla  efcala  con  cien  ruegos 
dorados ,  que  encierra  en  si 
ede  bolíillo  de  arriero: 
la  efcala  para  ponerla 
de  mi  ama  en  el  apofento, 
en  la  ventana  que  no 
tiene  reja  ;  y  edos  ciento 
para  que  el  yerro  fe  dore, 
pues  le  defconoce  el  hierro 
dorado  ;  mas  viendo  yo, 
que  fola  no  podré  hacerlo, 
porque  Porcia  no  me  dexa 
lugar  para  nada  ,  quiero 
que  tu  la  efcala  afiances, 
el  trabajo  repartiendo, 
yo  de  traerla  hada  aquí, 
y  tú  de  ponerla  luego, 
porque  también  fe  reparta 
entre  las  dos  el  dinero; 
que  nadie  mijrmurará. 


íiendo  criadas  ,  de  vernos 
ayudantas  de  Amor ,  que  es 
nuedro  oficio  ,  y  de  él  comemos* 
Laur.  En  fin  ,  Rofeta  ,  tu  vienes 
tan  pueda  en  razón  ,  que  cierto, 
que  no  fabré  replicarte; 
á  los  cincuenta  me  atengo. 

Rof.  Qaé  dices  ,  en  fin  ?  Laur .  Que  venga 
la  efcala  ,  que  yo  me  ofrezco 
a  ponerla  ,  por  fervirte.  Tómala . 
Rof.  jefus  ,  y  lo  que  te  debo  ! 

Laur.  Tú,  qué?  Rof.  Cincuenta  doblones* 
Laur.  No  hablemos  ,  amiga  ,  en  eífo; 
yo  los  havia  de  tomar  ? 
regálate  tú  con  ellos, 
que  á  mi  me  bada  ferviros 
a  ti  ,  y  á  eíTe  Cavallero. 

Rof.  Toma  ,  bovilla.  Laur.  No  haré. 
Rof. Ea.  Laur. Porfiar  no  quiero.  Tómalos * 
Rof.  Pues  apartémonos  ,  yo 
á  ir  con  mi  ama  ,  íupuedo, 
que  con  Flerida  á  fu  quatro 
llega.  Laur.  Y  yo  ,  amiga ,  á  fu  tiempo 
haré  lo  que  a  mi  me  toca. 

Rof.  Hija  ,  Laurita  ,  íecreto 
aora  ,  y  defpues  no  hagamos, 
que  los  ciento  fean  dofcientos. 
Vanfe  ,  y  f alen  Porcia  ,  y  Flerida  ,  Dama  • 
Porc.  Difculpa  que  te  reciba, 

Flerida  ,  fin  el  contento, 
que  acodumbra  mi  amidad, 
que  es  judo  el  dolor  que  tengo* 

Ay  aufente  Enrique  mío!  ap. 
Fler.  Mucho  ,  hermofa  Porcia  ,  íiento 
hallarte  tan  difgudada: 
ferena  el  hermofo  cielo, 
y  fabe  ,  que  á  viíitarte, 
y  á  pedirte  perdón  vengo 
de  un  delito  ,  que  comete 
mi  amor  contra  tu  reípeto* 

Porc.  Tú  delito  ?  Fler.  Yo  delito, 
pero  de  amor.  Porc.  No  te  entiendo^ 
Fler.  Yo  te  lo  diré  ,  fiada 
en  la  amidad  que  te  debo* 

Calleréle  ,  que  es  de  honor,  ap. 
aun  mas  que  de  amor  ,  mi  empeño: 
ha  Federico  traidor, 
falfo  amante !  que  no  quiero 
acordarle  á  mi  vergüenza 
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lo  que  a  mi  dolot  le  acuerdo. 

Ya  fabes  ,  que  Federico 
Jlegó  o  y  de  Saxonia.  Porc,  Cierto 
que  no  lo  fabsa.  Fler,  Pues 
íabelo.  Porc,  Si  haré  ,  fi  en  effo 
te  firvo.  Sale  Rofeta. 

Rofet,  Flerida  viene 

íin  cántaro  ,  mas  con  zelos, 

y  mi  ama  haíla  aora  no 

pienío  ,  que  me  ha  echado  menos. 

Poye,  Proflgue.  Fler,  Yo  ,  pues  ,  amiga, 
amo  a  Federico  dentro 
de  aquella  linea  ,  que  une 
al  decoro  ,  y  al  aféelo; 
pues  de  otro  modo  ,  ni  yo 
decirlo  ,  ni  tu  faberlo, 
pudiéramos.  Rofet,  Claro  eíla. 

P°rc,  Vamos,  Flerida  ,  al  fuceífo, 
que  me  mata  quien  me  eílorva 
mis  amantes  íentimientos. 

Fler,  Retirofe  Federico 
zelofo  ,  fegun  entiendo, 
aunque  fin  razón  ,  porque  á  uno 
de  ellos  hombres  majaderos, 
que  fin  mas  motivo  ,  Porcia, 
que  fus  locos  devaneos, 
vio  fer  fantafma  en  mi  calle: 
lo  que  allá  fucedib  entre  ellos 
no  sé  ;  pero  sé  ,  que  entrambos 
con  diferentes  pretextos 
dexaron  de  verme ,  el  uno 
á  fu  temor  ,  fegun  creo, 
atendiendo  ;  y  Federico 
á  fus  mal  fundados  zelos. 

Fue  en  elle  tiempo  á  Saxonia, 
del  Duque  embiado  ,  y  viendo, 
que  de  Saxonia  venia, 
mi  eílimacion  prefiriendo 
á  mi  reparo ,  he  querido 
fatUfacerle  ,  y  á  intento 
de  lograrlo  ,  en  nombre  tuyo, 
lo  que  te  eflima  fabiendo 
(  ojala  no  lo  fupiera,  ap • 

mas  no  he  hallado  otro  remedio ) 
á  tu  cafa,  le  llamé 
para  hablarle  en  ella ;  y  pueílo, 
que  folo  de  eíla  manera 
pude  lograrlo ,  te  ruego, 
que  me  perdones ,  fi  á  fuerza 


de  confiada  te  ofendo. 

Porc,  Si  me  ofendes  ,  pues  no  es  judio 
aventurar  mi  honor  ,  pueílo, 
que  fi  mi  padre  llegaífe 
en  ocafion  ,  que  aquí  dentro 
eíluvieíle  Federico, 
ponías  mi  honor  á  ríefgo, 
y  aun  mi  vida  ;  y  afsi  ,  amiga, 
antes  que  llegue  ,  te  ruego, 
que  te  buelvas.  Fler,  Yo  lo  hicieraj 
pero  eííe  ya  no  es  remedio, 
pues  viene  de  ti  llamado, 
fino  es  que  tu  quieras.  Porc,  Quedo, 
Flerida  ,  no  dés  licencia 
á  mal  mirados  defpechos, 
que  fi  fienro  imaginarlos,  ^ 

mira  qué  ferá  entenderlos; 
y  afsi::-  Rof,  Señora  ,  que  es  tarde¿ 
y  eftamos  á  obfeuras.  Porc.  Pueílo 
que  un  delito  hiciíle  ,  no  hagas 
dos  ,  bufeando  en  el  primero 
difeulpas  ,  que  en  el  fegundo 
no  las  halle  el  penfamiento. 

Fler,  Mucho  Porcia  fe  ha  templado 
de  aquel  enojo  primero;  ap% 

ya  creo  que  no  acerté 
en  elegir  eíle  medio; 
mas  pues  á  mi  honor  le  importa, 
tengan  paciencia  mis  zelos. 

Qué  refuelves ,  pues?  Porc,  Eílarme 
contigo.  Fler,  Mucho  te  debo. 

Rofet,  Ya  havrá  muy  honradamente 
Laurilla  la  efcala  pueílo. 

Al  paño  Feder,  De  Porcia,  á  quien  idolatro, 
me  llama  un  papel  ,  y  creo, 
que  es  para  que  fu  hermofura, 
fiendo  el  llamarme  tan  nuevo, 
entre  mi  ,  y  entre  fu  padre, 
del  enfado  de  oy  el  duelo 
en  amiílades  convierta.  Sale • 

Fler,  Federico  es.  Porc,  Saca  preíto 
luces  ,  Rofeta.  Rof.  Al  inflante.  Vafe . 

Feder,  Si  es  por  prefumir  ,  que  ciego 
llego  á  vueílra  esfera  yo, 
la  prevención  agradezco; 
aunque  debiera  fentir, 
que  lo  que  ciega  el  fol  vueílro,- 
penfeis  ,  que  pueda  alumbra! 
material  luz  ,  conociendo, 

que 
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que  ha  de  tener  mayor  fuerza, 
que  el  accidente  ,  el  remedio. 

Fler.  Ha  traidoi  !  yo  mi  defdicha  ap. 
bufqué.  Peder»  Ya  á  ferviros  vengo 
rendido.  Fler .  Pero  ya  miro 
mi  ceguedad  por  mi  riefgo. 

Peder, No  me  habíais?  Poro»  Yo, Federico, 
porque  no  fe  gañe  tiempo 
tan  importante  ,  que  arriefga 
quanto  á  mi  opinión  la  debo, 
no  os  llamé  ,  y  de  fer  afsi 
lo  que  digo  ,  es  d  refpeto 
de  Flerida  ,  que  os  efcucha, 
el  teftigo  que  os  ofrezco: 
ella  os  llamo  cautelofa, 
ella  os  efcucha,  y  yo  os  ruego, 
que  a  ella  la  atendáis ,  y  a  mi 
me  faqueis  de  ua  fuño  preño. 

Feder,  Pues  Flerida  ? 

Salen  con  luces  Rojeta  ,  /  Laura» 

Rofet .  Mi  feñor. 

Porc.  Ay  infeliz  !  Rofet,  Preño  ,  preño. 

Laur.Q iie  llega.  Porc .  Pues  acoftumbia 
bolverfe  á  Pajado  luego, 
y  en  bolviendofe  podréis 
falir  ,  en  eñe  apofento, 
preño  ,  feñor  Federico, 
os  ocultad.  Feder,  Obedezco 
lo  que  mandáis :  por  no  ver  ap. 
á  Flerida  ,  y  porque  luego 
podré  vér  á  Porcia.  Retir  aje. 

Fl  er.  Ay  trifte  ! 

íi  aquí  á  Federico  dexo.  Sale  Roberto. 

Rob .  Al  llegar  ,  que  os  efperaban 
fupe  de  los  criados  vueftros, 
y  por  feliz  la  ocaíion 
tuve  ,  íi  hay  dichofo  tiempo 
para  un  trifte  de  llegar 
á  mi  cafa  ,  pues  que  puedo 
iros  íirviendo  :  (  ay  de  mi  ! 
valedme  ,  piadofos  Cielos ! ) 

Porc *  Qué  traes  ,  feñor  ? 

Rob.  Muchas  penas. 

Fler.  Véroslas  fentir  padezco. 

Muriendo  voy  de  penfar  ap. 
la  caufa  que  di  á  mis  zelos. 

Rob.  Venid.  Fler.  No  paífeis  de  aquí. 

RoKHafta  la  carroza  debo 
acompañaros.  Fler.  En  nada 


os  replico.  Porc.  En  tal  empeño 
me  dexas?  Fler.  Qué  puedo  hacer, 
íi  afsi  ,  Porcia  ,  fe  ha  difpuefto  ? 
perdona  ,  y  procura  ,  amiga, 
que  cífe  traidor  falga  luego, 
y  yo  dexaré  en  la  puerta 
quien  cuidará  de  faberlo.  Vanfe. 

Rofet.  Fijaftela  ?  Laur.  Lindamente; 
pues  foy  yo  boba  ?  Porc,  Quién, Cielos, 
íin  delito  fe  havrá  vifto  ap. 

en  tan  conocido  riefgo? 
no  me  bañaba  el  dolor 
de  mi  aufente  Enrique  ?  Puefto 
que  á  acompañarla  falio 
mi  padre  ,  mirad  fi  ha  buelto 
á  Palacio,  porque  pueda 
falir  eñe  hombre.  Rofet.  Lo  cierto 
CS  ,  que  todo  lo  ha  cerrado, 
y  con  la  llave  ,  gimiendo, 
buelve  en  la  mano.  Porc.  Ay  de  mi! 
íi  havrá  entendido  algo  de  efto  ? 

Sale  Roberto.  O  caducas  efperanzas ! 
b  mal  premiados  defvelos 
de  mi  honor !  Porc.  Bien  fus  palabras 
avifan  fu  fentimiento.  ap. 

Señor  ,  qué  es  lo  que  te  aflige  ? 

Rob.  Porcia  ,  un  grave  fentimiento, 
que  toca  en  mi  honor.  Porc.  Ay  triñe  ! 
que  fe  declara  mi  riefgo.  ap. 

Rob.  Federico::-  Porc.  Ya  no  hay  duda; 
hagamos,  dolor  fevero,  ap. 

de  la  verdad  la  difeulpa. 

Vino  Federico  ?  Rob .  Pueño 
que  fabes  ,  Porcia ,  que  vino; 
fabe  mas ,  que  trujo  un  pliego 
al  Duque.  Porc.  Corazón  mió, 
bolvamos  á  nueftro  acuerdo, 
que  efta  ya  es  otra  materia. 

.  Hafta  aquí  quál  te  las  tengo 
podía  el  viejo  decir. 

Rob.  Refultb  ,  que  es  largo  efto, 
que  Enrique  vá  defterrado, 
y  que  yo  á  mi  cafa  vengo 
prefo  ;  que  eftá  Federico 
fuera  de  Palacio  ,  y  dentro 
quien  ,  en  mi  fentir  ,  la  culpa 
tiene  de  todo  el  fuceífo. 

Efto  es  lo  que  paífa  ,  y  yo, 
porque  de  dolor  no  puedo 

B  ha- 
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hablar  mas  con  mí  defdicha,  y  pues  entrambos  fabeís 

me  retiro  á  mí  apofento,  efta  verdad  ,  ambos  preño 

y  en  feñal  de  luto  trifte,  bolved  por  efta  ventana. 


ventanas  ,  y  puertas  dexo 

cerradas ;  no  las  abrais, 

porque  la  luz  ver  no  quiero.  Vafe» 

Toro ,  Entróle  ya  ?  Rofet .  Si  feñora. 

Laur •  Y  cerró  la  puerta  luego. 

Sale  Federico • 

Feder.  Porque  oi ,  que  vueftro  padre 
fe  recogía  refuelto, 

Porcia::-  f  ore.  Señor  Federico, 
tío  es  bien  que  fe  arriefgue  tiempo 
de  tanta  Importancia :  y  pues 
por  donde  falgais  no  veo, 
fino  por  efla  ventana, 
que  no  tiene  reja  ,  os  ruego, 
que  ,  ayudado  de  nofotras, 
por  ella  falgais  ,  atento 
á  que  una  muger  fe  vale 
de  vos  ,  que  fois  Cavalíero, 
y  que  á  mi  honor  ,  y  mi  vida 
le  importa  que  fea  preño. 

Feder,  Porque  veáis  quan  cortes 
es  mi  amor  ,  obedeceros 
fea  la  refpueña  ;  y  nada 
dificultéis  de  mi  aliento, 
en  quanto  á  arrojarme  ,  pues 
en  mi  vida  nada  arriefgo, 
muriendo  por  vos:  mas  ya 
perdonad  ,  que  irme  no  puedo. 

Abre  la  ventana  ,  y  aparece  Eduardo  en 
ella  y  y  emboxanfe  les  dos . 

Fduar .  En  mala  ocafion  llegue. 

Rofet,  Laura  ,  dimos  con  los  huevos. 

JVc.  Hombre  ,  fombra  ,  ó  fantasía, 
quién  eres?  (válgame  el  Cielo!) 
ó  cómo  has  llegado  aquí  ? 
qué  bufeas  ?  Eduar.  Fingir  pretendo 
la  voz.  Ma»  de  lo  que  bufeo 
3qui ,  de  aqui  ,  Porcia  ,  llevo. 

Torc,  Aguarda  ,  que  no  te  has  de  it 
penfando  ,  que  culpa  tengo 
en  que  aqui  á  otro  halles  ,  ni  él 
en  que  entres  aqui  ,  íupuefto, 
que  haviendo  entrado  cada  uno 
fin  culpa  mía  ,  en  si  mefmo 
tiene  qualquiera  la  forma 
de  ver  al  otro  aqui  dentro; 


Feder .  Supueño  ,  que  yo  primero 
eftaba  aqui  (  fingiré  ap • 
la  voz  también  )  el  poftrero 
es  bien  que  fea  en  falir. 

Eduar,  Yendofe  efle  Cavalíero, 
y  quedando  fola  vos, 
me  iré  yo.  Rofet,  Malo  va  efto. 

Feder .  Por  eíTa  ventana  entrañéis  , 
falid  por  ella.  Eduar,  No  quiero. 
Feder .  Yo  os  haré  falir.  Eduar,  Probadlo. 

Riñen  los  dos  ,y  mata  las  luces  Laura, 
Porc,  Ay  de  mi  infelice!  Rofet,  Preño, 
mata  las  luces. Laur. Huyamos.  Vanfe, 
Torc,  Cavalíero  ,  Cavalíero. 

Al  caer  Federico  ,  dexa  d  Porcia  la  efpada  en 
l,a  mano  ,  vafe  Eduardo  por  la  ventana  ,  j» 
fale  d  medio  veftir  Roberto  con  la  ef¬ 
pada  en  la  mano  y  y  una  lux., 

Feder ,  Muerto  foy.  Eduar,  De  Federico 
es  efta  voz  ,  y  pues  puedo 
bolver  ,  fin  fer  conocido, 
por  donde  me  entré,  me  buelvoi 
Rob,  En  el  quarto  de  mi  hija 
el  ruido  es  :  Pero  qué  veo  ! 

Porc,  Ay  de  mi  trifte  l  feñor  ? 

Rob,  Porcia  ,  en  tu  mano  un  acero? 
un  cadáver  á  tus  pies  ? 
qué  es  efto ,  Porcia  ,  qué  es  efto  ? 
fin  luz  ,  tu  ventana  abierta, 
y  en  ella  una  efcala  ?  Porc,  Aliento, 
valor  mió  ,  y  del  acafo  ap, 

compongamos  el  remedio. 

Rob,  No  hablas?  Porc.  Si  feñor:  aqui 
me  tenia  el  fentimiento 
de  mi  dolor  ,  quando  (  añuda,  ap, 
focorreme  )  ruido  fiento 
en  efta  ventana  ;  á  ver 
quien  le  caufa  ofada  llego, 
y  encuentro  un  hombre  embozado> 
el  qual  ofado,  y  refuelto, 
con  torpe  violencia  quifo 
manchar  nueftro  honor  ;  íu  acero 
le  faco,  y  mato  las  luces, 
porque  no  me  encuentre  :  ciego 
me  bufea ,  y  halla  fu  muerte 
al  impulfo  de  mi  aliento; 
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que  eílo ,  aunque  yo  lo  callara, 
te  lo  díxera  el  íuceíTo* 

Rob.\ Y  quién  fue  el  aleve  oíado, 
que  á  mi  honor::-  valedme  ,  Cielos ! 
que  es  Federico  ,  y  aunque 
tan  juicamente  le  has  muerto, 
por  el  lance  que  en  Palacio 
oy  tuvimos  ,  Porcia ,  quedo 
perdido  ,  h  fe  imagina, 
que  es  mió  el  delito  ,  íiendo 
fu  tio  de  Federico 
el  Duque  :  (  favor  ,  aliento  ) 
quién  vio  elle  fucefio?  Porc.  Nadie* 
Rob,  Pues  ,  Porcia  mia  ,  hiendo, 
que  me  va  la  vida.  Porc .  Marmol 
feré  ,  feñor.  Rob,  Quitar  quiero 
la  efcala  ,  porque  no  fea 
de  mi  deshonor  acento;  Quítala* 
llevar  el  cuerpo  á  mi  quarto, 
para  penfar  defde  luego 
ponerle ,  que  no  defeubra 
donde  la  muerte  le  dieron: 
toma  tu  eífa.  luz  ,  y  al  punto 
te  recoge  con  hiendo, 
y  eífe  acero  oculta  ,  donde 
nunca  fea  defeubierto. 

Ven  tu  á  mis  brazos  ,  que  vivo 
pedazos  te  hiciera  en  ellos; 
y  tu  elle  delito ,  noche, 
cubre  con  tu  obfeuro  velo*  Llevafele • 
Porc,  Aunque  del  riefgo  fali, 
es  tanto  el  temor  que  tengo, 
que  voy  pifando  las  trilles 
negras  fombras  de  mi  miedo* 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Enrique  ,  y  Montera • 

Enriqí  Mucho  has  tardado  ,  Montera. 
Mont,  Verás  preíto  que  te  engañas* 
Enriq,  Como  ?  Mont.Qomo  mala  nueva 
nunca  fe  vio  que  tardara* 

Enriq,  Qaé  mala  nueva  ?  Mont .  No  mas 
de  una  ,  pero  muy  bellaca. 

Enriq,  Aufente  de  Porcia  ,  no  hay 
para  mi  pena  tirana 
nada  que  hrva  de  aumento. 

Mont* Pues  cíTc  es  el  cafo.  Enriq,  Aguarda; 


eílár  yo  aufente  de  Porcia  ? 

Mont,  Si  feñor  ,  que  es  una  faifa, 
y  no  de  muhea  :  una::- 

Enriq,  Mataréte  h  me  hablas 
en  orenfa  fuya.  Mont, Pues 
hno  quieres  faber  nada, 
haviendo  hecho  quanto  anoche 
me  ordenaíle ,  a.  cuya  cauía 
hada  aora  en  elle  litio 
me  ellas  aguardando  ,  marcha, 
que  yo  te  feguiré  ,  aunque 
lo  que  callo  fe  me  haga 
una  apoílema  ,  y  con  ella 
rebiente  por  las  hijadas. 

Enriq.  Oye  ,  oye  ,  que  no  refuelvo, 
que  imagine  -mi  defgracia, 
que  para  oirla  (  ay  de  mi!  ) 
no  hay  en  mi  valor  conílancia; 
y  aísi  ,  prohgue.  Mont,  Si  haré 
de  muy  bonifsima  gana, 
para  que  veas  ,  que  Porcia 
no  es  la  Porcia  de  las  brafas. 

Enriq,  Di  ,  pues.  Mont.  Anoche  quede, 
para  que  tu  no  dexáras 
de  partir  al  punto.  Enriq.  Ya 
sé  de  qué  darte  la  cauta. 

Mont .  Junté  letras ,  y  dinero. 

Enriq.  Ignorante  ,  que  me  matas, 
ve  á  lo  que  importa.  Mont.  Ya  voy; 
que  ello  es  también  de  importancia.' 

Enriq.  Para  qué  ?  Mont.  Para  que  fepas, 
que  antes  que  fe  negociara 
todo  ello  ,  feria  ya 
la  media  noche  paífada, 
con  que  viendo  ,  que  no  mas; 
que  darle  á  Porcia  la  carta, 
que  tu  entre  aufente  ,  y  prefente; 
defde  el  mundo  de  tus  arihas, 
llorando  aufencias  futuras 
la  eferibiíle::-  Enriq.  Necio,  acaba. 

Mont .  Llegué  á  fu  calle  ,  por  ver 
h  por  dicha  forma  hallaba 
para  no  aguardar  al  dia, 
y  apenas  pufe  las  plantas 
en  fu  calle  ,  quando  vi 
un  Efquadron  ,  que  paliaba 
de  mas  de  felfcientos  hombres.; 

Enriq.  Qué  dices  ? 

Mont*  De  qué  te  cfpantas, 
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fí  eran  los  ojos  del  miedo 
con  los  que  entonces  miraba  ? 
Vilos  juntico  á  las  rejas, 
y  porque  no  repararan 
en  mi  ,  agachándome  ,  al  hueco 
llegué  de  una  puerta,  á  caufa 
de  eíperar  á  que  fe  fuellen; 
pero  á  muy  poca  diftancia 
reparé ,  que  de  los  otros 
uno  de  los  que  efperaban 
por  una  efcala  fubia, 
que  aunque  yo  no  vi  la  efcala, 
es  cierto  que  lo  era  ,  y  que 
de  arriba  pendiente  eftaba. 

Enriq ,  Mientes  mil  veces.  Mont ,  Si  haré. 

Enriq ,  Mas  no  mientes. 

Mont .  No  haré.  Enriq .  Ha  rabia  ! 
y  confentifte  ,  cobarde, 
que  fubieíTen  ?  Mont .  Linda  chanza  ! 
yo  havia  de  confentirlo  ? 

Enriq .  Qué  hicifte  ? 

Mont, No  hablar  palabra. 

Enriq .  Eres  villano.  Mont .  Pues  yo 
digo  que  foy  Duque  de  Alva  ? 

Enriq .  Acábame  de  matar: 

ha  Porcia  !  Mont,  Es  una  borracha» 

Enriq,  Vive  Dios  ,  que  fi  la  injurias, 
te  corte,  infame,  la  cara; 
habla  del  fuceífo  ,  y  no 
digas  de  Porcia  palabra, 
que  fea  para  ofenderla, 
fino  para  venerarla; 
pues  fí  es  cierto  fu  delito, 
le  cometió  fu  defgracia, 
mas  que  fu  deíatencion: 
á  mi  ,  Montera  ,  me  ultraja, 
pues  del  delito  de  Porcia 
es  mi  defdicha  la  caufa. 

Moni,  Pues  qué  culpa  tienes  tu, 
que  el  que  fubib  por  la  efcala 
entrara  allá  dentro  ,  y  que 
cerca  de  media  hora  larga 
allá  dentro  fe  eftuviera, 
ni  de  que  defpues  baxára 
con  paflo  de  arrepentido, 
til  de  que  luego  llegara 
á  los  otros ,  y  dixera 
con  voz  mal  articulada, 
eftg  es  hecho ;  y  que  defpues 


J^uanto  mienten  los  indicios  i 


juntos  la  efquina  doblaran, 
dexandome  á  mi  conmigo, 
aunque  fuera  de  mi  eftaba  ? 
qué  culpa  tienes  tu  ?  Enriq,  Efpera,* 
que  le  abrieron  la  ventana  ? 

Mont,  No  tal.  Enriq,  Pues  qué? 

Mont .  Eftaba  abierta. 

Enriq,  Luego  entro  en  fu  qaarto  l 

Mont,  Clara 

fe  viene  la  confecuencía; 
y  por  efcufar  demandas, 
y  refpueftas  ,  viendo  fola 
la  calle  ,  me  bolvi  á  cafa 
á  efperar  que  amanecieífe; 
pero  apenas  falló  el  Alva, 
quando  yo  con  tus  poderes 
de  zelofo  ,  y  con  tu  carta 
bolvi  á  informarme  ,  y  á  ver 
á  Porcia  ;  vi  de  fu  cafa 
á  la  puerta  carros  largos, 
y  vi  ,  que  por  las  ventanas 
líos  de  ropa  caían, 
con  que  los  carros  cargaban 
hombres  del  trabajo  ( afsi 
en  nueftra  lengua  le  llaman 
los  Ganapanes )  yo  entonces, 
que  el  valor  no  teme  nada, 
embuelto  en  la  confufíon 
entré  -t  y  á  dos  ,  ó  tres  falas 
encontré  á  Porcia  tan  trifte, 
feñor  ,  que  fe  las  pelaba. 
Preguntóme  por  fu  Enrique; 
dila  ,  fin  hablar  palabra, 
la  carta ;  leyóla  ,  y  luego 
me  díxo  ,  llorando  á  cargas, 
que  á  cantaros  es  muy  poco,* 
dile  á  tu  amo ,  que  fu  carta 
es  el  Iris  para  mi 
del  mar  de  muchas  borrafcas; 
pues  o  y  ,  como  ves  ,  mi  padre 
de  Dirún  muda  fu  cafa 
por  finrazones  del  Duque, 
y  la  lleva  á  Torreblanca, 
que  allí  podrá  verme  ,  pues 
fuera  de  la  Corte  ,  nada 
podrá  impedirle ,  y  que  aora 
no  le  refpondo  ,  aífuftada 
por  los  eftorvos  que  has  vifto, 
dixo:  y  arrafando  de  agua 
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Tas  dos  cielos  ,  a  llover 
bolvió  para  una  femana. 

• Enriq .  Qué  en  fin  lloraba  ?  Mont .  Mas  fio 
decía  por  quien  lloraba, 
que  lagrimas  de  muger 
( yo  hablo  de  las  que  enganan ) 
fon  en  fuceíTos  de  amor 
Pericones,  y  Pendangas, 
que  á  todos  manjares  firven. 

Enriq,  Dices  bien  :  ha  Porcia  ingrata  ! 
gente  en  tu  calle  de  noche  ü 
en  tus  balcones  efcalas  ? 
hombre  que  Tuba  por  ellas, 
y  que  -tope  tus  ventanas 
abiertas  ?  quién  (  ay  de  mi !  ) 
con  tan  vivas  circunílancias 
puede  dudar ,  que  hallarla 
abierta  también  el  alma, 
el  que  para  tus  traiciones 
no  halla  las  puertas  cerradas  ? 

Y  afsi ,  al  inflante  ,  Montera, 
eflos  cavallos  delata, 
que  yo  refuelvo  bolver 
á  morir  en  la  demanda 
de  una  ofenfa  tan  traidora. 

Mont,  Señor  ,  mira  lo  que  trazas, 
mira  que  arriefgas  la  vida, 
fi  el  Duque  á.  faber  alcanza, 
que  has  quebrantado  el  deftierro. 

Enriq,  No  me  repliques.  Mont.  Aguarda 
á  que  anochezca  fíquiera. 

Enriq.  Los  zeíos  no  miran  nada. 

Mont.  Pues  ya  que  ellas  tan  refuelto, 
valgámonos  de  una  traza, 
en  que  menos  fe  aventure. 

Enriq.  Hasla  díícurrido  ?  Mont.  Y  brava. 

Enriq. Dlh  ,  pues.  Mont.  Oy,como  digo, 
falen  ,  y  entran  en  fu  cafa 
hombres  del  trabajo ,  que 
la  ropa  en  los  carros  cargan; 
yo  bufcaré  dos  vellidos, 
que  firvan  á  femejanza 
de  los  fuyos  ,  y  con  ellos, 
fin  que  nos  detenga  nada, 
con  los  mifmos  Ganapanes 
mezclados  ,  es  cofa  clara, 
que  entraremos  fin  peligro, 
porque  Hala  noche  aguardas* 
he  reparado ,  que  el  Duque, 


que  ronda  calles  ,  y  plazas 
todas  las  noches  ,  es  fácil 
que  nos  halle.  Enriq.  Bien  reparas,' 
y  el  disfraz  no  es  íófpechofo; 
y  afsi  ,  vamos  fin  tardanza 
a  executarle  (  ay  de  mi  !  ) 
que  muero  de  ira  ,  y  de  rabia. 

Mont.  Vamos  á  fer  Ganapanes 
por  eíla  feñora.  Enriq.  En  nada 
repara  quien  perdió  en  Porcia 
la  vida  ,  el  güilo  ,  y  el  alma.  Vanfe. 

Salen  Porcia  ,  Rofeta  ,  y  Laura. 

Rofet.  Aquí  te  puedes  eílár, 

que  es  donde  el  polvo  no  alcanza, 
feñora  ,  de  la  mudanza. 

Porc.  Qué  no  me  mate  el  pefar ! 
para  qué  es  en  dolor  tanto 
remedio  ,  que  aumenta  enojos, 
y  para  qué  lloráis,  ojos, 
fino  hay  alivio  en  el  llanto  ? 

Rofet .  Tengo  el  dolor  por  excedo,, 
pues  no  es  razón  eílar  trille 
faliendo  ,  como  dixiíle, 
del  peligrofo  fuceíío 
de  anoche  tan  felizmente, 
que  no  peligró  tu  honór. 

Porc.  Disimulemos  ,  dolor.  a¡> • 

Que  fue  fuerte  es  evidente; 
pues  como  os  conté  ,  defpues 
que  (acarón  las  efpadas, 
por  mi  las  iras  templadas 
(  ello  conveniente  es  )  ap. 

el  que  entró  por  el  balcón, 
mas  cuerdo  ,  ó  menos  airado, 
le  dixo  al  otro  embozado: 

Cavallero  ,  no  es  razón, 
que  aventuremos  la  fama 
de  eíla  Dama  ,  pues  prudente^ 
no  es  amante  ,  ni  valiente 
quien  no  mira  por  la  Dama; 
y  afsi,  feguidme:  y  notando 
Federico  fu  atención, 
falieron  por  el  balcón 
los  dos  (  ay  de  mi !  )  dexando 
en  mi  el  dolor  repetido, 
de  vér  que  fe  huvleífe  hallado 
en  mi  reja  un  embozado, 
y  en  mi  quarto  un  efcondido. 

Rofet .  Effo  no  finticra  yo. 
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Laur.  NI  a  mi  me  tuviera  triíle. 

Rofet.  Mas  di ,  feñora ,  íupiíle 

quien  fue  ei  embozado  ?  Porc .  No; 
fabeislo  vofotras?  Rofet.  Cierto, 
que  yo  no  lo  sé  ,  feñora; 
fabeslo  tu?  Laur.  Quién  ignora, 
que  á  tal  hora  ,  y  encubierto, 
algún  amante  feria 
de  los  muchos  que  defprecías, 
y  con  efperanzas  necias 
de  la  Induílria  fe  valdría 
de  la  efcala  ?  pues  ponella 
pudo  muy  íin  prevención, 
defde  la  calle  al  balcón, 
tirando  el  remate  de  ella. 

Porc .  EíTo  feria.  Rofet.  Penfar 
otra  cofa  ,  es  frenes!. 

Porc.  Porque  me  crean  a  mi  ap. 

no  las  pretendo  apurar.  Sale  Roberto • 
Rob .  Porcia  ?  Porc.  Señor.  Rob.  Allá  fuera 
os  id  las  dos.  Porc .  Con  cuidado 
ha  gran  rato  que  me  tienes. 

Rofet. Vamos, Laura,  ¿ah?. Amiga, vamos* 
Rofet.  Y  demos  gracias  á  Dios, 
de  que  no  fe  ha  averiguado 
nueftra  maula  ,  y  que  los  ciento 
en  los  ciento  fe  quedaron.  Fanfe, 
Rob.  Del  enojo  ,  como  Tabes, 
del  Duque  ,  difsimulados 
mi  defdicha  ,  y  tu  delito, 
fingí  aufentarme  ,  dexando 
a  Diruti  por  Torreblanca 
eíla  mañana  ,  y  bufeados 
deudos  ,  y  amigos  ,  á  donde, 
por  no  cargar  de  embarazos, 
quando  parto  á  la  ligera, 
como  a  entender  doy  ,  los  traflos 
no  neceííarios  fe  queden, 
cautelofo  los  reparto, 
fiendo  ei  principal  intento 
aífegurar  mí  cuidado, 

Tacando  el  cuerpo  infeliz, 
que  dexé  depofitado 
en  una  arca  anoche  ;  atento, 

Porcia  ,  no  haver  encontrado 
otro  modo  ,  en  que  no  huvieííc 
mil  eííorvos  neceííarios; 
pues  darle  tierra  en  mi  cafa 
con  tanta  familia ,  c$  llano, 
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que  era  arriefgado  ,  y  Tacarle 
de  mi  cafa  con  mis  años 
yo  ,  también  era  impofsible, 
quando  del  tuyo  ,  á  mi  quarto 
llegué  tan  falto  de  aliento, 
con  el  pefo  defdichado, 
que  á.  haver  mas  dillanda  ,  tarde, 
o  nunca  huviera  llegado. 

Repartida  la  mayor 
parte  de  alhajas  ,  aguardo 
á  que  anochezca  :  halla  aquí 
bien  ,  Porcia  ,  havrás  reparado, 
mi  ninguna  culpa  ,  pero 
harás  defde  aquí  reparo, 
en  que  de  una  culpa  agena, 
un  propio  delito  faco: 
pues  es  mi  intención  ,  afsi 
que  anochezca  ,  apadrinado 
de  la  fombra  ,  que  uno  de  eílos 
hombres  que  cargan  los  carros, 
faque  el  arca  ,  o  ataúd 
de  Federico  ,  y  llegando 
al  Rio  ,  darle  en  fus  ondas 
fepulcro  tras  él  echando, 
muerto  á  mis  manos  injuílas, 
defde  el  puente  ,  al  defdichado 
á  quien  toque  eíle  deíiino; 
y  eílo  no  ,  Porcia  ,  lo  hago 
de  cruel,  fino  de  atento, 
pues  íi  á  eíla  cautela  falto, 
hallada  el  arca  ,  es  pofsible, 
y  aun  forzefo  ,  verfe  claro, 
por  quién  la  llevo  ,  con  quién, 
y  de  dónde  la  Tacaron, 
con  que  nos  perdemos  ,  Porcia* 

Ya  veo  ,  que  á  la  ley  falto 
•  de  la  razón  ,  mas  no  hay  otro 
remedio;  y  afsi  me  valgo 
del  que  hay  :  culpe  ,  ó  no  el  atento 
mis  arrojos  deílemplados, 
y  pongafe  ,  donde  á  mi 
me  eílá  viendo  el  mas  mirado, 
tome  mi  fuceíTo  ,  y  vea 
fi  hiciera  lo  que  yo  hago. 

Dent .  Mont .  Sacafe  algo  de  eíla  Tala? 

Sale  Rofeta.  Han  de  facar  eíle  eílrado? 

j Rob.  Si:  Porcia,  no  te  des  prieíía, 
que  parece  muy  temprano 
para  lo  que  intento.  Porc,  Haré, 
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cercada  de  fob refáleos, 
lo  que  ordenas  ,  halla  verte 
líbre  de  tan  gran  cuidado. 

Dent.Enr. Sacafe  algo  de  aqui?Rc>/.Entren* 

Kob .  Mientras  yo  llego  á  mi  quarto, 
cuida  de  lo  que  te  digo.  Vafe. 

Salen  Enrique  ,/  Montera  de  Ganapanes. 

Enriq.  Loado  fea  Dios.  Rofet .  Eíle  eflrado, 
mientras  prevengo  otra  cofa, 
traten  los  dos  de  ir  liando.  Vafe. 

Mont.  Traba  ,  Turibio.  Halla  aquí 
bien  fucede.  Mont.  No  digamos 
nada  hada  el  fin.  Enriq.  "Es  pofsible, 
que  oculte  alevofo  engaño  ap» 
aquel  cielo  ,  donde  fon 
de  amor  las  glorias  dos  aílros  ? 

Mont.  No  hay  mas  de  ellas  almohadas 
que  mudar  aquí  ?  Porc.  No  ,  hermano. 

Enriq. Muy  bien  dice  fu  raercé, 
pues  ya  lo  demás  mudado 
ella  de  fuerte  ,  que  aun  Teñas 
de  lo  que  fue  no  ha  dexado. 

Porc.  Algo  hay  aquí  ,  que  no  puede 
mudarfe.  Enriq.  Qué  ,.  dueño  faifo  ? 
qué ,  dueño  aleve  ?  pues  Tolo 
para  acufar  tus  engaños, 
para  culpar  tus  traiciones, 
de  impropio  disfraz  me  valgo, 
aunque  no  es  tal  ,  Uno  propio; 
pues  U  de  hombre  de  trabajo 
es  eíle  trage  ,  en  fu  eílilo 
con  propiedad  me  retrato; 
pues  no  hay  anguilla ,  no  hay  pena, 
no  hay  dolor  ,  no  hay  fobrefalto, 
que  yo  no  padezca.  Pon.  Enrique, 
íeñor  ,  mi  bien  ,  mi  defeanfot:- 

Enriq.  Mi  tormento  ,  mi  congoja. 

Porc .  Qué  tienes  ?  tan  olvidado 
de  que  eres  el  que  hablas  tu, 
y  conmigo  ellas  hablando  ? 

Mont.  Tenemos  mucha  razón. 

Porc .  Tu  también  ,  Montera  ? 

Mont.  Andallo. 

Porc. Qué  es  ello,  Enrique?  acabemos, 
mira  que  fon  muy  tiranos 
dolores  los  de  mi  pena, 
y  tu  eílrañeza  ,  íi  acafo 
no  quieres  que  la  atención 
de  que  verte  disfrazado 


con  tanto  peligro  ,  pague 
con  el  Tullo  que  me  han  dado 
tus  palabras  :  y  íi  es  eflo, 
mi  bien  ,  no  lo  has  acertado, 
que  verte  arriefgad©  baila 
para  muchos  fobrefaltos. 

Mont. Que  no  es  eflo.Pcrc. Pues  di,  qué  es? 

Enriq. No  lo  has  entendido?  Porc. Quando 
te  adoro  ,  no  entiendo  mas 
de  que  te  eíloy  adorando. 

Mont.  Ha  !  fuego  de  Dios  1  Enriq.  Aleve 
afpid  ,  que  difsimulado 
entre  flores  ,  el  veneno 
recatas  con  el  alhago, 
por  qué  finges  no  entenderme, 

U  Tabes  (  de  dolor  rabio  !  ) 

que  anoche::-  Porc.  Válgame  el  Cielo? 

Enriq.  Un  hombre::- Porc.  Dolor  tirano! 

Enriq .  Rompa  el  corazón  la  pena, 
pues  rompe  la  voz  el  labio; 
entró  en  tu  quarto  ? 

Sale  Rofet  a  con  una  cajuela  ,  y  apartanfe  lot 
dos  como  d  hacer  lio  del  e/irado. 

Rofet.  Señora,, 

Flerida  con  un  cuidado, 
fegun  dice  ,  á  verte  viene. 

Enriq.  Ella  Flerida  ,  embarazo  ap . 

es  flempre  mío,  Mont.  Oye  ufled, 
ello  que  ha  dicho  mi  amo, 
yo  lo  vi  por  ellos  ojos, 
porque  no  ande  preguntando 
quien  fe  lo  dixo.  Porc.  A  ocaílon  ap* 
llega  Flerida  ,  que  es  llano, 
que  fue  Federico  á  quien 
vieron  entrar  ;  y  pues  hallo 
Ja  fatisfaccion  en  ella, 

Taiga  mi  amor  de  cuidado,, 
que  peor  lo  imaginé . 

DI  que  entre.  AiRofeta.'» 

Rofet .  Con  tiento  ,  hermano, 
lleve  ella  cajilla.  Mont.  Y  qué 
vay  nella  ?  Rofet.  Lo  neceíTatio 
para  una  hermofura  :  ella 
es  harina  de  garvanzos 
para  el  paño  ,  y  ellos  fon 
diferentes  letuarios, 
alquitara  para  el  jaque, 
cerilla  para  los  labios, 
íalud  para  las  megiiias, 


y 
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y  efta  ,  agua  de  quitar  años. 

Mont .  De  quitar  años  ?  Rofet.  Amigo, 
agua  de  diísimularlos. 

Porc.  No  te  detengas  ,  Rofeta. 

Rofet.  Ya  voy  ,  feñora  ,  bolando.  Vafe. 

Enriq*  Fuefe  ?  Mont.  Ya  fe  fue. 

Enriq .  Pues  ya, 

Porcia  ingrata  ,  que  explicado 
el  motivo  de  mi  ofenfa 
ha  vifto  tu  aleve  trato, 
y  que  en  hombres  como  yo 
una  vez  dicho  el  agravio, 
no  hay  fatisfaccion  en  que 
no  eftén  G?mpre  defairados; 
quedare  á  Dios  para  íiempre, 
que  yo  para  íiempre  parto 
á  no  verte  ,  á  no  acordarme 
de  ti  ;  y  eílo  no  lo  hago 
en  vergüenza  de  mi  ofenfa, 
aunque  es  jufto  ,  dueño  ingrato, 
íino  en  facrificio  amante, 
fino  en  rendido  holocaufto; 
pues  huyo  de  ti  ,  temiendo 
no  difguftarte  ,  vengando 
mis  zelos  en  el  dichofo, 
que  merece  tus  alhagos: 
a  Dios  :  ligúeme  ,  Montera. 

Mont .  Alto  de  aqui.  Poye.  Ten  el  palío. 

Enñq .  Dexame  ,  ingrata  ,  o  á  voces 
diré  tus  aleves  tratos. 

Porc .  No  te  has  de  ir. 

Enriq.  Si  he  de  ir.  Porc.  Pues  mira 
por  donde  ha  de  fer ,  el  paífo 
tomado  ,  íin  otra  puerta 
para  falir  de  efte  quarto. 

Enriq.  Dexame.  Porc.  No,  que  es  injufto, 
que  te  haya  oido  yo  tantos 
defatinos  indecentes, 
y  que  quando  llega  el  cafo 
de  quedar  tu  fatisfecho, 
y  vengar  yo  los  agravios, 
que  á  mi  fineza  haces,  quieras 
muy  necio  ,  y  muy  confiado 
de  tu  frenesí  ,  cerrar 
á  mi  jufto  enojo  el  pallo: 
y  afsi  ,  hafta  eftár  fatisfecho 
no  te  has  de  ir.  Enriq .  Pues  hay  acafo 
fatisfaccion  ,  ojala, 
á  zelos  un  declarados  l 


Porc .  Si  ,  íi  palabra  me  das 
de  oirla.  Enriq.  Nunca  yo  falto 
á  la  razón  ;  pero  un  hombre 
no  eftuvo  anoche  en  tu  quarto 
contigo?  Porc.  SI  ,  Enrique.  Enriq* Pues 
qué  difeulpa  ?  Porc.  La  que  aguardo 
darte  tardará  muy  poco.  Sale  Rofeta • 

Rofet .  Fierida  entra.  Porc.  Retirado 
en  efte  apofento  efcucha, 
haciendo  ,  Enrique  ,  raparo 
en  que  prevenir  no  pude 
la  fatisfaccion  que  aguardo 
darte  ;  pues  ni  yo  fabia 
que  havia  de  verte  ,  quando 
Tupiera  que  huvieíTe  vifto 
á  efte  hombre  ,  ni.  el  defengañ® 
pude  prevenirte  ,  pues 
folo  le  eftoy  efperando 
en  Fierida  ,  á  quien  no  he  vifto. 

Rofet.  Prefto  ,  que  llega.  Enriq*  Dudando 
voy  ,  Porcia  mia  (  que  mía 
fe  atreva  á  llamarte  el  labio  !  ) 
mientras  efperanza  llevo 
de  verme  defengañado, 
que  haya  indicio  ,  que  defmienta 
mi  ofenfa.  Porc.  Que  le  haya  aguardo.; 

Enriq.  Y  íi  le  hay  ,  qué  harás? 

Porc.  Vengarme 

de  un  aleve,  de  un  ingrato. 

Enriq.  Como  yo  muera  fin  zelos, 
no  moriré  defdichado.  Retirafe* 
Salen  Laura  ,  y  Fierida . 

Fler*  A  haver  fabido  de  quien 
yo  fe  lo  dexé  encargado, 
que  no  falió  Federico, 
me  ha  muerto  ;  pero  finjamos, 
dolor.  Porc.  Muy  en  hora  buena 
vengas  ,  Fierida  ,  á  mis  brazos. 

Fler.  Tu  no  efperada  mudanza, 

Porcia  ,  fobre  mi  cuidado, 
á  verte  me  trae.  Allí  ay. 

fe  oculto  ,  fino  me  engaño, 
un  hombre  ,  y  es  Federico, 
fegun  mis  zelos  hablando 
me  eftán  en  el  alma.  Porc.  Yo, 
Fierida  ,  el  amor  te  pago 
con  que  me  tratas  ,  y  aora 
has  de  faber,  que  has  llegado 
á  ocafion  que  te  defeo. 

Fler. 
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F/er.Pues  como  tanto  has  tardado 
en  dcxarte  ver  ?  Sofpechas,  ap. 
mucho  os  vais  precipitando. 

Al  paño  Enriq.  No  hagas  ruido. 

Al  paño  Mont.  Es  que  me  dio  Tofe • 

en  el  gallillo  el  tabaco. 

Rofet .  Maldito  feas.  Porc.  Motivo 
tuve  para  dilatarlo. 

Fler. Y  fi  es  el  que  yo  prefumo, 

no  es  pequeño.  Porc.  Amiga  ,  vamos 
a  lo  que  me  importa  ,  y  di, 
fin  que  á  nada  faltes  ,  quanto 
me  pafsó  anoche  contigo, 
á  qué  venifte  á  mi  quarto, 
y  quién  vino  ,  y  qué  tras  ti. 

Enriq.  Elfo  es  menefter  que  oigamos. 

Fler.  Federico  es  el  oculto,  ap . 

fegun  efto.  Porc.  Eftás  dudando 
lo  que  has  de  refponder  ?  Fler»  No; 
pero  á  conocer  no  alcanzo 
la  caufa  que  tenga  para 
querer  oir  de  mí  labio 
lo  que  tu  fabes.  Porc.  Me  importa. 

Fler.  Aunque  del  todo  no  acabo  ap, 
de  entenderlo  ,  decir  yo 
que  le  llamé  ,  quando  es  llano, 
que  por  mi  no  vino  ,  no 
lo  tengo  por  acertado. 

Porc .  Flerida  ,  en  qué  te  fufpendes  ? 

Fler.  Eítaba  ,  Porcia  ,  penfando, 
qué  te  podría  importar: 

(  ya  encontré  ,  á  pefar  de  entrambos, 
perdido  todo  camino,  ap. 

de  que  no  pierda  mi  agravio) 
Difcurria  ,  en  qué  te  importa, 
que  yo  dixdfe  ,  que  quando 
vine  á  vifitarte  anoche, 

Federico  á  poco  rato 
á  verte  vino  tras  mi 
de  un  papel  tuyo  llamado. 

Porc .  De  papel  mió  ?  Fler.  Pues  no  ? 
por  feñas  ,  que  luego  entrando 
tu  padre  ,  fe  oculto  él; 
que  yo  me  fui  ,  y  que  cerrando 
tu  padre  las  puertas  ,  él 
quedó  en  tu  caía  encerrado. 

Porc.  Flerida  ,  qué  dices  ?  Mont.  Efte 
es  otro.  Enriq .  Sin  mi  he  quedado. 

Porc.  Yo  á  Federico  ?  pues  til 
no  fabes;:-  Fler .  Lo  que  ha  pafiado 
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es  efto.  Porc.  Yo? 

Fler .  Sí  ,  tu.  Porc.  Mira::- 

Fler.  Huvierafmelo  avifado, 
fi  tenias  otro  intento; 
y  pues  de  mudanza  te  hallo, 
no  te  quiero  embarazar. 

Quede  el  pundonor  en  falvo  ap» 
por  aora  ,  que  defpues 
yo  vengaré  mis  agravios.  Vafe. 

Pon.  Oye  ,  Flerida  alevofa, 
y  di  á  Federico  ,  quando, 
yo  ,  efpera.  Salen  Enrique^  Montera 

Enriq.  Por  qué  la  llamas  ? 
fi  es  para  mi  defengaño 
no  es  necefiario  que  buelva, 
que  ya  eftoy  defengañado. 

Porc.  Hay  muger  mas  infeliz! 

Enriq .  Hay  hombre  mas  defdichado  I 

Porc.  Roleta  ,  Laura.  Las  dos.  Señora. 

Porc.  Pues  que  fabeis  efte  engaño, 
hablad  :  á  qué  Federico 
vino?  Rofet.  La  verdad  del  cafo 
sé  yo  ,  como  quien  lo  vio. 

Mont .  Para  que  no  la  creamos, 
baftará  que  tu  lo  digas. 

Rofet.  Pues  miento  yo  ? 

Mont.  Un  tanto  quanto. 

Porc.  Qué  aguardáis? 

Enriq.  Para  qué  ,  Porcia, 

quieres  gaftar  tiempo  ,  quando 
la  verdad  de  efte  fuceíTo 
es  (rebiento  al  pronunciarlo!) 
que  yo  á  tu  cafa  ofendido 
vine,  haviendo  averiguado, 
que  anoche  por  una  efcala 
un  hombre::-  (de  zelos  rabio!) 

Porc.  Ay  de  mi  infeliz!  Rofet. No 
lo  dixera  yo  mas  claro. 

Enriq.  Entró  en  tu  cafa  ,  y  que  o  y 
por  fathfaccion  me  has  dado 
la  noticia  de  que  havia 
otro  en  tu  cafa  encerrado:; 
efte  sé  que  es  Federico, 
dime  fi  puedes  negarlo  ? 

Porc.  No  ,  Enrique. 

Mont .  Efte  ya  eftá  en  cafa. 

Rofet,  El  otro  ,  Laura  ,  es  el  diablo. 

Laur.  Tijeretas.  Enriq.  No,Uo  niegas 

Porc .  No.  Enriq.  Ni  puedes ;  voy  al  cafo,? 
por  dónde  entró  Federico  ? 

G  Porc . 
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Porc.  Por  la  puerta.* 

Enriq.  Ha  dueño  ingrato ! 

y  por  donde  falió  ?  Forc.  Elfo 
no  te  puedo  decir.  Enriq.  Quando 
sé  que  entro  ,  y  por  donde  ,  nada 
me  importa,  que  hayas  callado 
por  donde  {alio  ;  pues  fiendo 
cierto  ,  que  fubió  á  tu  quarto 
por  una  eícala  otro  hombre, 
también  es  ,  traidora  ,  claro, 
que  el  que  por  ella  fubió 
feria  el  que  baxó.  Forc .  Es  llano. 

Enriq.  Luego  no  fue  Federico  ? 

Forc.  No  ,  que  no  quiero  negarlo. 

Enriq.  Luego  fon  los  dos  amantes 
con  que  me  ofendes  ?  Forc .  Es  falfo. 

Enriq.  Pues  quál  de  ellos  es  ? 

Forc.  Ninguno. 

Enriq. Facs  qué  bufeaban  entrambos? 

Forc.  A  Flerída  Federico. 

Enriq. Y  el  otro?  Mont.Efto  va  apretando. 

Forc .  No  sé  á  quien  bufearia.  Enriq.  No  ? 

Mont.  A  la  fuegra  de  Pilatos 
bufearia.  Rofet.  Si  no  calla, 
llevará.  Mont.  Ya  ufted  ha  dado. 

Enriq.  Pues  quién  era  ?  Forc.  No  lo  sé. 

Enriq.  No  lo  fabes  ?  Forc.  No. 

Rofet.  Mi  amo. 

Enriq.  Podemos  falir  ?  Laur.  No  ,  que 
viene  á  la  puerta  llegando. 

í’wr/g'.  Pues  para  Falir  de  aquí 
de  la  induftria  nos  valgamos 
de  cargar  con  eftos  líos: 
baxa  el  roftro  ,  porque  acafo 
no  nos  conozca.  Forc.  Sin  mi 
mis  defdichas  me  han  dexado. 

Mont .  Traba  ,  Turibio  ,  que  peía 
mucho  efte  lio.  Enriq.  Ya  trabo. 
Pcnenfe  d  hacer  líos  ,  y  file  Roberto • 

Rob.  Aun  eftán  aquí  eftos  hombres? 

Enriq.  Aora ,  feñor  nueífo  amo, 
entramos  nofotros ,  que 
los  otros  ya  haviau  mudado 
lo  mejor  que  havia  aquí, 
aunque  va  bien  maltratado 
por  ventanas  ,  y  por  puertas: 
pero  aunque  haya  mas  cuidado, 
donde  hay  mudanza  tan  grande, 
lo  mejor  fe  hace  pedazos. 

Rob •  Pues  qué  fe  ha  quebrado  aquí  ? 


Enriq.  Lo  que  era  mas  delicado  , 
que  es  el  honor.  Rob.  Y  qué  fue  ? 

Enriq.  XJn  efpejo.  Rob.  No  hago  cafo 
de  lo  que  tan  poco  importa. 

Enriq.  En  verdad  ,  que  importa  harto* 

Porc.  No  importa  ,  que  íi  hay  aquí 
quien  dé  crédito  á  un  engaño 
fuperfticiofo  ,  hay  también 
quien  dexe  defengañado 
al  que  en  agüeros  creyere 
de  que  es  fu  crédito  falfo. 

Enriq.  Sé  yo  mucho  en  eftas  cofas. 

Rofet .  No  feais  bachiller  ,  hermano. 

Mont .  Dice  muy  bien  fu  mercé: 
traba,  Turibio.  Enriq. Ya.  trabo. 

Mont.  Fuego  de  Dios  ,  cómo  carga  i 
voylas  á  llevar  al  carro, 
y  luego  vendré  á  ayudarte. 

Enriq.  Non  tardes,  Llope. 

Mont.  Non  tardo.  Vafe  con  un  /i#. 

Rob.  Pues  la  noche  baxa  ,  y  ya 
los  coches  ,  y  los  criados 
á  la  puerta  del  jardín, 

Porcia  ,  te  eftán  aguardando, 
fiendo  lo  que  falta  folo 
falír  yo  de  mi  cuidado, 
parte  á  Torreblanca  tu, 
mientras  yo  quedo  efperando 
licencia  del  Duque  ,  á  fin 
de  dar  tiempo  á  lo  que  trazo, 
que  yo  te  alcanzaré  luego, 
fi  de  lo  que  fabes  falgo.  Vafe. 

Enriq.  Puedo  ya  falir  ?  Forc.  Si ,  Enrique, 
que  un  peligro  recelando 
eftoy  en  tu  vida:  (ay  trifte!) 
qué  fuera  que  hicuífe  el  hado,  ap. 
que  á  Enrique  tocaífe.  Enriq.  Porcia, 
di  ,  por  qué  añades  engaños 
á  los  tuyos  ?  qué  peligro 
es  el  que  eftás  recelando 
á  mi  vida,  fi  me  has  muerto? 

Porc.  Eííe  no  me  dá  cuidado, 

fiendo  yo  quien  foy.  Enriq.  Pues  quál? 

Forc.  El  que  aora  eftoy  recelando, 
es  ,  que  te  halle  aquí  mi  padre; 
y  ai  si  ,  vete  prefto.  Enriq .  Quando 
me  dexa  aquí  ,  que  aquí  me  halle, 
qué  importa  ?  Porc.  Mucho. 

Enriq.Ele  notado, 

que  ni  aun  mentiras  encuentras, 

para 
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para  defmentir  tu  falfo 

proceder  ,  y  mí  razón.  Sale  Robert o. 

Rob „  Porcia  ,  qué  efperas  ?  que  ya 
la  licencia  me  ha  llegado 
del  Duque.  Porc.  Ay  de  mi  infelice  ! 
que  á  Enrique  no  he  declarado  ap. 
el  ríefgo  en  que  aquí  le  dexo. 

Rob.  Prefto  ,  que  eftoy  aguardando: 
no  te  detenga  el  cariño 
de  la  antigua  cafa  ,  vamos. 

Porc.  Ay  de  mí !  qué  haré  ?  Buen  hombre, 
id  con  Dios.  RGb,  No  os  vais,  hermano, 
y  andad  al  coche  vofocras. 

Porc,  Muerta  voy.  Vafe  con  las  Criadas . 

Rob.  Vendré  á  pagaros 

luego.  Pues  á  efte  infeliz  ap. 
la  defdicha  le  ha  tocado, 
cumpla  fu  cruel  deftíno 
de  efta  manera.  Vafe  ,  y  cierra. 

Enriq.  Cerrando 

puerta  fe  fue  Roberto, 
y  no  sé  lo  que  en  tal  cafo 
difeurra ;  mas  ya  en  la  llave 
liento  andar  :  qué  hacer  no  alcanzo, 
mas  que  aguardar  el  fuceífo; 
que  aunque  íin  armas  me  hallo, 
valor  ,  y  brazos  me  fobran. 

Sale  Porcia,  Dicha  fue  haverfe  dexado 
mi  padre  la  llave  :  Enrique  ? 

Enriq,  Ella  es  Porcia.  Porc,  Atropellando 
por  ti  mil  inconvenientes, 

Suelvo  á  decirte::-  mas  paífos 
fiemo,  y  es  mi  padre:  (ay  trifte) 
la  obfeuridad  mi  fagrado 
fea.  Enriq ,  Porcia  ,  qué  me  dices  ? 

Sale  Roberto.  Yo  fin  duda  cerré  en  falfo: 
eftas  aquí  ,  hombre  de  bien  ? 

Enriq.  Aquí  eftoy.  Rob,  Pues  a  mi  quarto 
venid  conmigo  ,  que  tengo 
que  me  llevéis  con  cuidado 
de  eííotra  parte  del  Puente. 

Porc.  Que  haver  no  pueda  eftorvado 
efta  defdicha  !  Rob,  Seguidme. 

Enriq.  No  voy  tan  lejos.  Rob,  Villano, 
ello  ha  de  fer  ,  6  morir  Saca  la  daga . 
á  efte  acero.  Porc.  Infeliz  hado  ! 

Enriq,  Si  me  refifto  ,  y  efta  ap. 
Porcia  aquí  ,  como  he  penfado, 
ha  de  traer  luces  ,  y  verla 
fu  padre.  Rob.  Determinaos 


á  feguirme  ,  6  á  morir. 

Enriq,  Ya  yo  eftoy  determinado 
á  feguiros  ,  que  he  de  vét 
en  lo  que  para  efte  cafo.  Vanfe . 

Porc.  Ay  infelice  de  mi  ! 
ay  Enrique  defdichado  ! 
que  vas  á  morir  ,  fin  que 
yo  ,  que  lo  padezco  tanto, 
pueda  avilarte  :  mal  haya 
mi  infelice  amor  ,  y  airado 
el  rigor  ,  que  nos  períigue, 
fiempre  aleve  ,  y  íiempre  ofado: 
mal  haya  también  ,  mal  haya 
el  motivo  ;  pero  quando 
fio  te  puedo  focorrer, 
y  es  mi  fentimiento  vano, 
vaya  á  fabex  tu  defdicha, 
donde  oida  ,  fi  mi  llanto 
no  me  anegare  ,  mi  alivio 
deba  mi  muerte  a  mi  brazo.  Vafe. 

Sale  Enrique  con  una  arca  acuefias  ,  / 
Roberto  tras  el. 

Rob .  Ya  vamos  llegando  donde 
defeanfaras  ,  que  es  razón. 

Enriq.  En  toda  efta  prevención  ap. 
algún  mifterio  fe  efeonde: 
ya  ,  amparado  de  la  fombra, 
defde  que  en  el  Puente  he  entrado, 
parece  que  he  defeanfado 
de  efte  pefo  ,  que  me  alfombra; 
pues  ya  aquí  de  la  jufticia 
del  Duque  feguro  eftoy. 

Rob.  Principio  alevofo  doy  ap. 

á  mi  traidora  malicia; 
pues  por  efta  paite  el  Puente 
fin  antepecho  fe  vé, 
muera  efte  inocente  ,  que 
me  da  la  vida.  _ 

Al  ir  d  darle  ,  falen  el  Duque  ,  Eduard 
y  Criados  de  ronda • 

Criad.  Qué  gente? 

Rob.  Pero  el  Duque  :  (  ay  infeliz!  ) 
mientras  eftán  divertidos, 
huya  efte  rieígo.  Enriq.  Qué  quieres 
de  mi  vida  ,  infiel  deftíno  ? 

Criad,  Quién  va  ?  .  Vafe  Roberto. 

Enriq .  Un  hombre  del  trabajo, 
y  á  fus  mercedes  fuplico 
me  dexen  pallar  ,  que  pefa 
efta  arca  mucho.  Eduar.  En  tal  filio,- 
Cz  v 
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y  a  efta  hora  ,  mas  parecéis 
ladrón.  Enriq.  Nunca  yo  lo  he  fido. 

Duque .  Donde  va  eíTa  arca?  Enriq,  Ai  tras 
viene  quien  podrá  decirlo. 

Criad .  No  hay  en  todo  el  Puente  nadie* 

Duque.  No  es  eíTe  pequeño  indicio 
de  que  hurtada  la  llevaba: 
llegad  eíTa  luz  :  qué  miro  !  Llegan  lux.. 
Pues  tu  ,  Enrique  ,  en  efte  trage 
contra  los  preceptos  mios  ? 
abrid  eíTa  arca.  Enriq .  Que  el  Duque 
me  encontrare  ?  qué  havrá  fido  ap, 
haver  huido  Roberto?  Abrenel  arca. 

Criad .  Un  yerto  cadáver  frió 

es  el  que  encierra.  Enriq.  Ay  de  mi ! 

Eduar.  Y  es  ,  gran  feñor  ,  Federico. 

Duque .  Mi  fobrino  ?  Eduar .  Si  feñor. 

Enriq .  Válgame  el  Cielo  !  Duque.  Precifo 
es ,  que  obre  aquí  la  templanza, 
porque  acafo  el  dolor  mió 
el  nombre  de  jufticiero 
no  trueque  al  de  vengativo. 

Enriq.  Cayó  el  Cielo  fobre  mi  ! 

Eduar .  Bien  ,  fortuna  ,  mi  delito  ap, 
has  defmentido  ;  no  cedes 
en  amparar  mis  defignios. 

Duque,  Qué  es  efto  ,  Enrique? 

Enriq.  Señor: 

Duque.  Quién  ,  hablando  en  el  eftilo 
que  quieres  fingir  ,  efta  arca 
te  dio?  Enriq .  Si  la  verdad  digo,  ap, 
culpo  á  Roberto  ,  y  es  padre 
de  Porcia  ;  y  aunque  ofendido, 
la  adoro  ,  y  debe  mirar 
mi  atención  por  fu  peligro; 
fino  lo  digo  ,  me  cuipo 
en  un  aleve  homicidio: 
qué  haré  ?  mas  qué  eftoy  dudando, 
quando  obrando  lo  precifo, 
en  linea  de  amante  ,  fov 
primero  yo  ,  que  vo  miímo  ? 

Duque .  No  tu  fuípenfion  me  admira; 
pero  á  que  digas  te  obligo 
quien  te  dio  efta  arca.  Enriq.  No  sé. 

Duque.  Pues  quién  venia  contigo? 

Enriq.  No  sé.  Duque..  Donde  te  la  dieron? 

Enriq .  No  sé.  Duque.  Cuyo  es  el  delito  ? 

£«r^,No  sé.  Duque .  Con  no  faber  nada, 
todo,  Enrique,  me  lo  has  dicho: 
mas  di  ,  cómo  no  lo  fabes  ? 


los.  indicios, 

Enriq.  No  sé.  Duque .  Ni  yo  aquí  averiguo 
negocio  tan  importante: 
el  cuerpo  de  mi  fobrino 
llevad  á  Palacio  ;  y  luego, 
pues  Roberto  oy  fue  al  Caftillo 
de  Torreblanca  ,  llevad 
á  Enrique  prefo  ,  y  al  mifmo 
Roberto  le  encargareis, 
que  le  guarde  cuftodido.' 

Eduar .  Ya  no  hay  que  apurar  qual  fea 
el  traidor.  Enriq.  No  ,  pues  fe  ha  vifto 
en  ti.  Duque .  Mucho ,  Enrique  ,  da 
que  prefumir  efte  indicio: 
qué  aguardáis?  Criad.  Enrique,  vamos. 

Enriq .  Mucho  me  aprietas  ,  deftino, 
y  mucho  que  vacilar 
le  has  dado  al  difcurfo  mió.  Llevanle, 

Eduar.  Mucho  me  amparas,  fortuna. Vafe, 

Duque.  Y  mucho  ,  fi  á  efte  delito 
el  de  la  traición  ajufto, 
á  mi  defvelo  he  debido. 

£í*€3*€3* !  €3**3*  €3*  €3*  €3* !  €i*€3*€3* 

JORNADA  TERCERA. 

Salen  Roberto  ,  y  Porcia , 

Rob .  Porcia.  Porc .  Señor. 

Rob.  Sin  tardanza, 

mientras  un  cavallo  enfillan, 
que  el  que  traigo  rebentado 
viene  ,  de  mis  joyas  ricas 
me  junta  algunas  ,  y  á  Dios, 
que  á  no  verte  mas  me  embia 
mi  defventura.  Porc.  Efto  es ,  males, 
que  fucedió  la  dTdicha:  ap. 

á  Enrique  le  echo  en  el  Rio.  Llora, 

Rob .  No  es  tiempo  de  llorar',  hija. 

Sale  un  Criado . 

Criado.  Señor  ,  ya  el  cavallo  efpera, 
que  mandafte.  Rob.  Aprifa  ,  aprifa, 
Porcia  ,  no  te  eftorve  el  fufto. 

Sale  Rofeta.  Señora  ,  f.  gun  la  vi-fta, 
viene  gran  tropa  de  gente 
ázia  Torreblanca.  Rob .  Mira 
fi  puedo  falir  yo  antes. 

Rofet.  No  feñor  ,  porque  ya  pifan 
la  puerta  ,  y  arriba  fuben. 

Rob.  No  hay  donde  huir  la  defdicha  ? 

Porc.  Si  hay  tal.  Rob .  Como  ? 

Porc,  Tu  á  mi  padre 


por 
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por  eflas  piezas  retira, 
y  picarán  un  tabique 
con  la  idea  prevenida 
por  donde  Taigas  al  campo, 
fí  no  huviere  otra  falida. 

Vanfe  Roberto  ,y  Rofeta  ,y  falen  Eduardo  ,/ 
Criados  coa  Enrique  vendados  los  ojos. 
Eduar .  Bufcando  al  feñor  Roberto, 
por  fer  cofa  muy  precifa 
(  ay  Porcia  cruel  !  )  á  efta  Tala 
llegué  ,  y  porque  grofleria 
no  parezca  no  avifar, 

„  feñora  ,  de  mi  venida, 

doy  efta  difculpa.  Enriq.  Porcia 
es  con  quien  habla,  Eduar.  Sus  Iras 
difsimule  mi  amor  ,  pues  ap. 

mis  venganzas  fe  avecinan# 

Forc.  No  haver  encontrado  á  quien 
preguntar  en  la  familia 
de  una  cala  tan  iluftre, 

Eduardo  ,  como  la  mia, 
mas  que  verdad  ,  es  difculpa 
para  la  defcortesia 
de  entrar  donde  eftoy  ,  fabiendo 
que  íi  tuviera  noticia 
de  vueftra  llegada  ,  no 
lograrais  efta  viíita; 
y  puefto  que  es  á  mi  padre 
á  quien  bufcais  ,  os  avila 
el  primero  ,  á  quien  por  él 
preguntáis  ,  que  foy  yo  mifma, 
que  en  Dirün  fe  quedó  anoche. 
Eduar .  No  os  juzgó  hallar  tan  efquiva 
quien  fabe  que  no  lo  ibis: 
el  furor  me  precipita.  ap. 

Forc .  Pues  vos  qué  podéis  faber, 
que  de  fer  quien  foy  deldiga  ? 
Eduar.  Enmiéndelo  afsi.  Señora::- 
Enriq.  Ay  adorada  enemiga  ! 

Forc.  Si  fabeis  que  amo  ,  fabreis 
á  quien  ;  y  quando  fe  finja 
fer  delito  mi  amar  ,  tiene 
la  difculpa  conocida 
de  fer  quien  es  el  fugeto: 

(  ay  difunto  bien  1  )  pues  pifa 
tan  alto  el  merecimiento 
de  Enrique::-  Enriq.  Será  mentira 
efto  ,  Cielos  ?  Forc.  Que  fe  pierde 
para  con  todos  de  vifta. 

Eduar.  SÍ  profigo  en  la  prefencia  ap. 


de  Enrique  ,  es  cofa  precifa 
quedar  yo  muy  defairado, 
y  él  mas  airofo  ;  pues  finja 
para  efcufar  efte  enojo. 

Señora  ,  decir  quería, 

que  no  era  razón  hallaros, 

ni  quejofa  ,  ni  ofendida, 

quando  á  vueftra  cafa  llego 

de  parte  de  quien  me  embia, 

á  bufcar  á  vueftro  padre, 

que  es  el  Duque  ,  á  tan  precifa 

cofa  ,  como  fiar  de  él , 

y  fu  lealtad  conocida  Al  oído. 

efte  delincuente  ,  á  fin 

de  que  en  Torreblanca  afsifta 

en  prifion  eftrecha  ,  en  tanto, 

que  fu  culpa  fe  averigua, 

pues  efte  dio  á  Federico 

la  muerte.  Quien  es  no  diga,  ap. 

porque  juntos  á  fus  ojos 

lleguen  dolor  ,  y  noticia. 

Forc.  Válgame  el  Cielo!  qué  es  efto? 
todo  el  difcurfo  vacila. 

El  que  mató  á  Federico  ap. 

es  efte  :  cómo  fabida 
fu  culpa  havrá  fido  ,  pues 
de  nadie,  fin  que  él  lo  diga, 
fe  pudo  faber  ,  fiendo  éfte 
el  que  en  mi  quarto  homicida 
fue  de  Federico  ?  Eduar.  Ya 
de  fu  confufion  me  avifa  ap. 
fu  Glencio.  Enriq.  Nada  oigo 
de  lo  que  hablan.  Eduar.  Y  es  precifa 
confecuencia  ,  que  no  fabe  ap. 
que  fui  yo  ,  pues  no  lo  explica, 
el  que  entró  por  la  ventana. 

Forc .  Ya  es  fegura  la  deídicha 

de  Enrique.  Eduar.  Eftos  fon  ,  feñora, 
los  motivos  que  me  obligan 
á  entrar  fin  mas  prevención 
á  vueftra  prefencia.  Forc .  Finja,  ap. 
vencido  ya  el  fobrefalto, 
y  libre  de  la  fatiga, 
de  que  bufcaba  á  mi  padre# 

Poca  eftrañeza  os  debia  . 
hacer  ,  feñor  Eduardo, 
mi  indignación  repentina, 
viéndoos  con  tal  prevención 
de  gente  ,  fin  la  noticia 
de  lo  que  os  obliga  ,  puefto 

que 
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que  ya  enterado  os  fupiica  Poye.  Pues  á  quién  fino  á  tí  ,  quandft 


mi  atención  ,  que  perdonéis, 
que  yo  de  mi  padre  oy  finja 
la  aufencia  ,  pues  defde  anoche 
ha  que  en  Torrebianca  habita; 
y  afsi  ,  huleadle  en  fu  quarto, 
mientras  yo  apuro  elle  enigma. 

Eduar.  Razón  teneis  de  ocultarle. 

Porc.  Eíía  es  la  que  no  adivina 
mi  difeurfo.  Si  havra  dicho  ap* 
ede  hombre  ,  que  fue  en  mi  mifma 
cafa  donde  le  dio  muerte. 

Eduar.  Quien  ferviros  foÜcita, 
hace  la  hidalguía  ,  Porcia, 
mas  no  vende  la  hidalguía. 

Enriq. Yin  mar  foy  de  confufiones. 

Poye.  No  os  entiendo. 

Eduar.  No  me  admira: 
voy  á  bufear  á  Roberto, 
y  en  tanto,  feñara  mía, 
quedad  de  guardia.  Dexar  ap* 
aquí  á  Enrique  determina 
mi  aducía  ,  para  que  Porcia 
le  vea  ,  y  vengue  mi  embidia; 
pues  con  la  muerte  de  Enrique 
havra  de  fer  Porcia  mia.  Vafe* 

Porc .  Fuefe  ,  y  dexo  al  alevofo, 
para  que  pueda  mi  vida 
informarfe  de  quien  tantos 
pelares  ,  tantas  defdichas 
me  ha  ocáfionado  ,  y  por  ver 
quien  fue  el  que  tuvo  ofadia 
de  efcalar  mi  cafa  :  nadie, 
fegun  parece  ,  me  mira; 
falga  ,  pues  ,  de  confufiones. 

Y  tu  ,  aleve  ,  á  quien  cadiga 
la  muerte  ,  que  a  Federico 
le  dide  en  prefencia  mia,  Defcubrele . 
díme::-  mas  qué  es  lo  que  miro! 
tu,  Enrique?  Enriq.Sl,  qué  te  admiras? 

Porc.  Vives,  bien  mió?  Enriq.  No,  Porcia, 
porque  no  fe  llama  vida 
la  de  un  infelice  (ay  tride!) 

Porc .  Dexa  que  paífe  la  vida 
á  los  brazos  el  informe 
de  que  vives.  Enriq.  Que  afsi  finjas. 
Porcia  ?  Porc.  Yo  finjo  ,  feñor  ? 

Enriq .  Y  lo  muedras ,  quando  explicas, 
que  en  tu  prefencia  mataron 
á  Federico  ,  enemiga. 


tu  priíion  me  califica, 
que  fuide  ei  que  por  la  efcala, 
o  el  no  defcubriiio  diga 
el  rodro  ,  entrade  en  mi  quarto, 
y  hallando  en  é!:: -  Enriq .  No  profigas, 
Porcia  ,  no  inventes  cautelas, 
que  aunque  te  las  apadrina 
mi  priíion  ,  bien  fabes  tu, 
que  es  quanto  dices  mentira. 

Porc, Pues  tu  como  ?  Enriq .  No  me  hables. 

Porc .  O  por  qué?  Enriq.  Nada  me  digas, 
fino  quieres  que  el  dolor 
refucite  las  cenizas 
de  tu  traición  en  mis  labios. 

Porc.  Tuya  fue  la  alevosía, 
pues  mas  que  deícor.fianza, 
fue  entrar  de  aquel  modo. 

Sale  Roberto.  Hija, 

con  quién  das  voces?  qué  es  edo  ? 

quién  edá  en  tu  compañía  ? 

tu  ,  Enrique  ,  aquí  en  ede  trage  ? 

Porc.  Aquí  es  la  aducía  precifa,  ap • 
para  que  firva  defpues. 

Rob.  No  habíais  ?  Porc .  Al  romper  el  dia, 
Eduardo  con  mas  gente 
en  bufea  tuya  venia, 
á  fin  ,  feñor  ,  de  entregarte 
un  hombre  ,  por  homicida 
de  Federico  ,  en  priíion, 
que  como  el  rodro  traía 
cubierto  no  conocí; 
pero  la  curiofidad  mia, 
mientras  te  bufeaban  ,  quifo 
ver  de  tal  alevosía 
el  autor  ,  y  vi  que  era 
Enrique ;  hizofe  porfia 
mi  pregunta  ,  y  fu  refpueda, 
y  edo  ,  feñor ,  oirías. 

Rob.  De  fuerte  ,  que  quien  llego 
aquí  á  bufearme  ,  traía 
prtfo  á  Enrique  ?  Porc .  Si  feñor. 

Rob.Y  viene  por  homicida 
Enrique  de  Federico? 

Porc.  SI  feñor.  Rob.  Y  la  potfia 
de  vuedras  voces  ,  fue  fobre 
fi  tenia  ,  o  no  tenia 
culpa  Enrique  ?  Porc.  Si  feñor. 

Rob.  Eífa  fue  la  dicha  mia. 

De  gran  cuidado  fali,  ap. 

que 
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que  ya  afludado  bolvia 
de  Jas  voces  ,  que  pudieron 
fer  edorvo  de  mi  huida. 

A  mi  me  imporra  ,  que  Enrique 
fe  libre  ,  pues  entendida 
la  caufa  de  fu  priílon 
tengo  ya  ,  aunque  no  adivina 
mi  difcurfo  ,  qué  motivo 
con  tal  disfraz  le  tenia 
en  mi  caía  ;  pero  de  edo 
el  tiempo  dará  noticia. 

Donde  las  Guardias  edán, 
que  con  Enrique  venían  ? 

Porc.  En  cita  antefala.  Rob.  Pues, 
Enrique  ,  la  amidad  mia 
á  libraros  de  ede  riefgo 
hidalga  fe  determina; 
y  afsi  ,  fin  mas  dilación, 
por  el  quarto  de  mi  hija, 
que  es  eífe  ,  entrad  ,  y  hallareis 
en  una  puerta  falida 
del  Cadillo  ,  que  á  otro  intento 
yo  prevenida  tenia, 
y  en  ella  un  cavallo  :  predo, 
y  nada  haya  que  os  impida, 
libraos  del  peligro  ,  Enrique; 
y  fabed  ,  que  no  peligra 
mi  vida  en  libraros ,  pues 
nadie  puede  haver  que  diga, 
que  en  mi  poder  os  dexb. 

Porc.Sl  feñor  ,  en  eíTo  edriva 
nucdro  remedio  ;  partid, 

Enrique  ,  y  á  toda  prifa 

os  poned  en  falvo.  Enriq.  Cielos,  ap. 

quién  vio  tales  tropelías  ! 

Los  dos.  Qué  refolveis  ?  Enriq.  Edimaros 
con  una  acción  la  hidalguía 
á  entrambos.  Los  dos.  De  qué  manera  ? 

Enriq.  Vereislo  entrambos  aprifa: 
venid  ,  feñor  Eduardo. 

Porc.  Qué  intentas  ?  Rob.  Qué  folicitas? 

Porc. Quéte  pierdes!  Rob  Chic  te  arrieígas! 

Sale  Eduardo.  O.-  Jen  me  llama  ? 

Enriq.  Quien  eftima 

la  confianza  del  Duque, 

que  es  Roberto  ,  y  fe  dedina 

á  fer  mi  Alcayde.  Eduar.  Sabed, 

Roberto  ,  que  vuedta  vida 

es  de  la  fuya  fiadora, 

que  edo  me  manda  ,  que  os  diga 
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el  Duque,  porque  cuidéis 
de  guardarle.  Rob.  Muy  efquiva 
es  para  mi  vuedra  orden: 

(  ha  traidor  !  )  pero  admitirla 
debo  por  quien  os  la  ha  dado. 

Eduar.  Y  eda  obligación  cumplida: 
quedad  con  Dios.  Rob .  El  os  guarde. 

Eduar.  Bien  mis  intentos  caminan;  ap. 
yo  íeré  Duque  en  Borgoña, 
y  Porcia  verá  mis  iras.  Vafe. 

Dent.Mont . Tengo  de  entrar  ,  aunque  peíe 
á  todo  el  mundo. 

Dent.  Eduar.  No  impida 

nadie  ,  que  afsida  á  fu  amo. 

Sale  Montera.  Señor  mió  de  mi  vida? 

Enriq.  Calla  ,  Montera  ,  hada  luego. 

Porc.  Amor ,  como  Enrique  viva,  ap. 
vengan  penas  ,  que  acrifolen 
la  noble  fineza  mia. 

Enriq.  Afiegurar  á  Roberto  ap. 
importa.  Rob.  Bien  claro  explica  ap. 
la  confianza  que  muedra, 
que  en  mi  delito  fe  fia: 
edo  ha  de  fer  afsi.  Ya, 

Enrique,  que  la  hidalguía, 
que  quiío  hacer  mi  amidad, 
defpreciadeis  ,  y  es  precifa 
ley  de  mi  noble  cariño 
compadeceros  ,  queria 
faber  ,  qué  motivo  tuvo 
la  razón  ,  6  la  defdicha 
en  que  os  veo  ,  la  mudanaa 
de  trage  ,  que  lo  averigua 
muy  por  mayor  mi  cuidado  ? 

Mont .  Preguntefelo  á  fu  hija, 
que  mil  demonios  la  lleven. 

Enriq.  Pues  la  ocafion  me  combida, 
fatisfaciendo  á  Roberto  \  ap. 
por  Porcia  ,  íin  que  fe  diga 
mas  de  lo  que  bade  ,  haré 
que  me  entienda  ,  y  defmentída 
quede  fu  fofpecha.  Ya, 
feñor  Roberto  ,  fabida 
la  re&itud  con  que  el  Duque 
trata  ííempre  la  judicia, 
videis  ,  que  me  dederro 
de  Dirun,  y  tan  de  prifa, 
que  aun  para  prevenir  podas 
lugar  no  me  concedía 
mi  obediencia;  y  íiendo  cierto, 

que 
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que  hombre  como  yo  ,  tendría  y  la  paífada  rencilla, 

que  difponer  muchas  cofas, 


partiendo  la  mas  precifa, 
me  bolvi  á  Dirua  en  efte 
trage  ,  que  la  induftria  mía, 
para  no  fer  conocido, 
encontró  ,  para  que  diga 
la  caufa  ,  viendome  en  él, 
y  en  fuerte  tan  abatida, 
que  Ganapán  fui  por  ella, 
y  Ganapán  de  Defdichas. 

Llegué  á  una  calle  (  que  no 
nombrarla  es  razón  que  elija, 
porque  no  paífe  el  fuceíío 
á  evidencia  de  noticia) 
á  tiempo  ,  que  en  una  caía 
principal  mudanza  havia, 
y  repentina  mudanza; 
y  á  tiempo  ,  que  eu  una  efquina 
vi  á  quien  pudo  conocerme, 
por  cuya  caufa  ptecifa, 
entre  los  hombres  ,  que  el  hato 
fobre  los  carros  ponían 
entré  en  fu  cafa  ,  y  por  no 
arriefgarme  con  el  día 
fegunda  vez  ,  quando  quife 
falír  ,  vi  que  no  podía, 
porque  el  dueño  de  la  cafa, 
defpues  de  echar  fu  familia 
de  ella ,  teniéndome  á  mi, 
por  lo  que  yo  parecia, 
me  mando  facar  una  arca; 
y  haciendo  lo  que  decia, 
llegué  de  él  acompañado 
al  Puente  ,  no  fin  fatiga: 
hallóme  en  el  Puente  el  Duque, 
y  no  al  que  me  conducía, 
porque  al  vér  al  Duque  huyo 
del  peligro  que  fabia. 
Conociéronme  ,  y  abriendo 
el  arca  ,  lo  que  venia 
dentro  fue  el  hierto  cadáver 
de  Federico.  Mont .  Cecina. 

Enriq*  Preguntóme  el  Duque  ,  quién 
havia  fído  fu  homicida; 
no  lo  fupe  :  preguntóme, 
quién  con  el  arca  venia; 
y  no  lo  fupe  tampoco, 
aunque  muy  bien  lo  fabia. 

Por  efte  indicio  vehemente. 


que  fabeis  ,  me  prende  el  Duque, 
y  á  Torrebianca  me  embia. 

Mont .  Y  á  ti  te  lo  digo  ,  nuera, 
entiéndelo  tu  ,  mi  tía. 

Rob.  Pues  él  difsimula  ,  yo  ap, 

lo  hago  con  la  aftucia  mifma, 
feguro  del  todo  ya, 
que  en  él  mi  peligro  eftriva, 
que  en  lo  de  eftár  en  mi  cafa, 
como  él  lo  dice  feria, 
pues  no  hay  ninguna  fofpecha 
en  mi  que  lo  contradiga. 

Dent .  el  Duque.Ceaad  el  Caftiiio  ,  y  nadie 
falga  de  él  íin  orden  mia. 

Mont.  Malo.  Rob .  Qué  es  eífo  ? 

Sale  Rofeta.  Señor, 

es  que  la  perfona  mifma 

del  Duque  ,  con  mil  Soldados, 

íi  el  temor  no  los  guarifma, 

llega  ,  y  el  Caftiiio  manda 

cerrar.  Rob.  Novedad  precifa 

es  efta  ;  y  afsi ,  tu  ,  Porcia, 

á  tu  quarto  te  retira: 

vos  ,  Enrique  ,  me  fegutd.  Vafe* 

Enriq.  Duelete  ,  eftrella  enemiga, 
íi  alguna  laftima  tienes, 
de  mi  amor :  ay  Porcia  mia  ! 

Rere.  Ay  Enrique  amado !  Enriq.  Yo 
perderé  amando  la  vida. 

Porc.Y  yo,  porque  vivas  tu 
íabré  aventurar  la  mia. 

Enriq.  Qué  me  miras  ,  alevofa  ? 

Porc.  Mí  bien,  por  qué  no  me  miras  £• 

Enriq.  El  alma  dexo  en  tus  ojos. 

Porc,  Con  él  fe  va  el  alma  mia.  Vanfe • 
Salen  el  Duque  con  un  papel  ,  y  Eduardo • 

Duque .  Válgame  Dios  !  qué  Eduardo 
tan  mal  pague  el  amor  mió,  ap • 
quando  tanto  le  confio! 
de  colera  ,  y  furor  ardo. 

Eduar •  Ei  Duque  me  mira  airado,  ap • 
y  la  novedad  me  efpanta, 
por  conocer  en  mi  quanta 
razón  á  fu  enojo  he  dado. 

Parece  ,  que  vueftra  Alteza 
difguftado  eftá  ,  feñor. 

Duque.  CeíTa  el  difg  ufto  mayor, 
á  vifta  de  mi  entereza, 
donde  hay  precifus  cuidados. 

Eduar • 
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Eduar.  Son  los  vueílros  muy  forzofos: 
fin  mí  eíloy !  Duque .  Qué  haga  alevofos, 
quien  quiere  hacer  obligados!  ap. 
Entregaíleisle  á  Roberto 
á  Enrique?  Eduar.  Ya  os  dixe  yo, 
que  íi.  Duque.  Y  él  le  recibió 
con  güilo  ?  Eduar.  Tengo  por  cierto, 
que  no.  Duque.  No  admiro  que  (lenta 
fu  prifion  ,  íiendo  fu  amigo* 

Eduar.  A  mas  motivo  conmigo 
paila  lo  que  le  impacienta. 

Duque.  Que  no  adelantéis  prevengo 
ninguna  fácil  malicia; 
yo  aclararé  la  juíticia, 
que  a  eíto  á  Torreblanca  vengo: 
nadie  ha  de  falir  de  aqui, 
fin  que  haya  yo  averiguado 
ella  culpa  ,  y  un  cuidado 
con  que  de  Dirün  fali: 
y  afsi  ,  haced  que  Enrique  venga 
a  eíla  fala  ,  donde  oy 
Juez  redo  ,  Eduardo  ,  foy, 
por  vér  quien  juílicia  tenga* 

Eduar.  Qué  amenaza  ferá  eíla  ?  ap» 
fortuna  ,  ya  te  has  canfado  ? 
mas  yo  faldré  del  cuidado, 
que  en  fu  vida  me  moleíla* 

Duque.  Haced  lo  que  digo.  Eduar .  Yo  y 
a  fervírte.  Duque.  Afsi  lo  eípero: 
Carlos  foy  el  Juíliciero. 

Eduar.  Yo  haré  que  no  lo  feas  oy.  Vafe. 
Duque.  Solo  he  querido  quedar 
por  vér  aqueíle  papel 
de  Federico  ,  y  en  él 
la  juílicia  confirmar. 

Lee.  Eduardo  á  fu  devoción 
tiene  las  Plazas  mejores 
de  Borgt  ña  ,  y  los  traidores, 
que  han  feguido  fu  facción, 
eílán  con  refolucion 
de  mataros ;  no  es  malicia 
la  que  avifaros  codicia: 
mirad  el  riefgo  en  que  os  veis, 
y  pues  á  todos  la  hacéis, 
haceos  á  vos  juílicia.  Sale  Montera • 
Mont.  A  la  piifion  de  mi  amo 
fe  paila  por  aqui  ;  pero 
ay  de  mi  infeliz  ,  que  di* 
con  el  Duque!  Duque.O  la,  qué  es  elfo? 
quién  entró  aqui  ?  dónde  vais? 


Mont.  Señor  ,  yo  ni  voy  ,  ni  vengo. 

Duque.  Efcuchad  ,  oid.  Mont.  Ya  oigo. 

Duque.  Vos ,  fegan  a  lo  que  entiendo, 
fervis  á  Enrique.  Mont.  No  hay  tal, 
feñot.  Duque.  Pues  yo  aora  quiero 
preguntaros  una  cofa 
que  importa.  Mont.  Solo  por  eífo 
no  lo  diré  yo.  Duque.  Por  qué? 

Mont .  Porque  no  hago  cofa  de  bueno: 
el  diablo  me  trajo  aqui.  ap . 

Duque.  Si  no  habíais  con  concierto 
á  lo  que  yo  os  preguntare, 
os  pondré  en  un  palo.  Mont.  Sebo 
para  que  el  cordel  efcurra:  ap. 

elle  es  negocio  de  aprieto. 

Duque .  Qué  hizo^anoche  vueílro  amo  l 

Mont.  Mi  amo  ?  jugando  á  los  cientos 
le  eíluvo  encuna  Botica, 
con  el  mozo  de  un  Barbero, 
que  como  era  fangrador, 
le  picaba  por  momentos, 
po:  Teñas  ,  de  que  cantaba 
al  fin  de  qualquiera  juego, 
ellas  copl illas  chambergas, 
que  andan  vendiendo  los  ciegos: 
yo  no  sé  lo  que  me  digo. 

Duque.  Cobraos.  Moni.  Pues  foy  dinero* 
para  cobrarme  ,  íeñor  ? 

Duque.  Sofregaos::-  Mont.  Tengo  miedo. 

Duque.  Y  decidme  lo  que  hizo. 

Mont .  Andarle  enterrando  muertos, 
y  en  un  arca  los  paífaba 
dcfde  uno  á  otro  Cementerio. 

Duque ,  Elle  eíla  turbado  ;  y  pues 
nunca  hace  cafo  el  Derecho 
de  hombres  femejantes ,  no 
lo  hago  yo  muy  bien.  Bolveros 
podéis  ,  ó  paíí\r.  Mont .  Yo  paíTo 
de  buena  gana  ,  y  conínfro, 
que  nunca  fui  menos  hombre, 
fi  en  nada  puede  haver  menos, 
que  aora;  y  bien  vueílra  Alteza 
lo  fabe  ,  pues  me  vio  el  juego.  Vafe* 
Salen  Eduardo  ,  y  Enrique. 

Eduar.  Aqui  ,  íeñor  ,  viene  Enrique. 

Duque.  Mucho  ,  Eduardo  ,  le  debo 
á  tu  diligencia.  Eduar.  Siempre 
te  fírvo.  Duque.  Y  fiempre  lo  creo. 

Eduar.  Otro  indicio  es  eíle  agrado,  ap. 
eftando  poco  ha  fevero, 

V  que 
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que  de  fu  intención  tne  avifa;  con  que  íi  no  defvanezco 


y  pues  vamos  al  inteiuo 
los  dos  de  no  declararnos, 
viva  el  que  mate  primero. 

Duque,  Mi  amigo  eres,  Eduardo. 

Eduar.  Soy  ,  feñor  ,  efclavo  vueftro: 

morirá  al  primer  defeuido.  ap , 

Duque.  Saldré  de  mi  duda  prefto.  ap, 
Enriq.  Qué  afsi  Carlos  á  un  traidor  ap, 
hable  !  dolor,  fufrimiento. 

Duque.  Dexadme  aqui  con  Enrique. 
Eduar,  Ya  ,  feñor  ,  os  obedezco. 

Ea  ,  cautelas ,  aftucia,  ap, 

ya  aqui  no  hay  otro  remedio, 
fino  matar  ,  ó  morir, 
que  aprieta  mucho  el  recelo.  Vafe, 
Duque.  Muy  turbado  va  Eduardo,  ap. 
Salen  al  patio  Roberto  ,  y  Porcia , 

Rob.  Deíde  elle  cancél  podemos 
efcuchar  lo  que  refponde. 

Porc,  Es  reparo  ,  feñor  ,  cuerdo, 
para  que  á  qualquier  peligro 
prevengamos  el  remedio. 

Av  Enrique  !  Duque .  Ya  podéis 
conocer  á  lo  que  vengo, 

Enrique.  Enriq,  Solo  ,  feñor, 
sé  que  ¡nfelice  padezco 
vueftra  indignación  ,  y  tanto, 
que  no  tener  culpa  liento. 

Duque. Tau  fin  culpa  eftais  ,  Enrique? 
Enriq .  Si  fe;  or.  Duque, Convencer  quiero 
vueftra  porfía  ,  mirad  Dale  un  papel, 
efte  papel.  Enriq,  Ya  le  veo. 

Duque,  Leedle.  Enriq .  Efte  es  el  papel  ap, 
con  que  Porcia  ,  fegun  creo, 
llamo  á  Federico  ;  mas 
la  letra  no  es  fuya  :  Cielos, 
falte  á  mi  vida ,  y  no  falte 
algún  alivio  á  mis  zelos: 
pero  la  1  tra  bien  pudo 
fer  de  otro  ,  y  fuvo  el  intento. 
Duque,  FLvtisle  leído  va? 

Enriq.  Si  feñor.  Rob .  Efto  no  entiendo. 
Porc .  Yo  si  ,  y  muero  de  mirarlo. 
Duque. Cuyaeseífd  letra  ?  Enriq. Qúo  ap, 
es  ,  que  el  Duque  ha  preíumido, 
que  yo  á  Federico  he  muerto, 
y  fiendo  amante  de  Porcia, 
juzga  ,  que  para  efte  intento 
ella  le  llamó  á  fu  cafa. 


efte  indicio  ,  arriefgo  á  Porcia 
vida  ,  y  opinión  á  un  tiempo: 
y  pues  yo  no  he  de  decir 
como  pafsó  efte  fuceífo, 
y  no  diciendolo  carga 
en  mi  del  delito  el  pefo, 
falven  á  Roberto  ,  y  Porcia 
mis  atenciones  ,  cumpliendo 
con  las  finezas  de  amante 
las  Lves  de  Cavallero. 

Duque,  No  la  conocéis  ,  Enrique  ? 
miradla  bien.  Enriq. Oí  prometo, 
feñor  ,  que  no  la  conozco; 
pero  que  importa  no  creo, 
conocerla  ,  ó  no.  Duque,  Si*  importa. 

Enriq.  No  importa  ,  íi  es  vueftro  intento 
íaber  ,  quien  á  Federico 
le  dio  la  muerte.  Duque.  Elfo  quiero, 
y  para  eífo  lo  averiguo. 

Rob.  Mucho  mi  peligro  temo. 

Porc.  Mas  temo  yo  fu  fineza. 

Enriq.  Pues  ,  feñor::-  decir  refuelvo,  ap, 
que  yo  le  maté  ,  que  afsi 
falvo  á  Porcia  ,  y  á  Roberto. 

Dent,  i.  Impedimento  hay  ,  feñora, 
para  entrar. 

Dent .  Flerida.  Qué  impedimento 
puede  haver  para  mugeres 
como  yo  ?  Duque.  Ola  ,  qué  es  eífo  ? 

• Sale  un  Criado.  Es  ,  que  Flerida  ,  feñor, 
vueftra  orden  no  creyendo, 
dice  ,  que  ha  de  entrar  á  hablaros, 
porque  importa  mucho.  Duq. Es  cierto, 
que  quando  muger  como  ella 
íemejante  inftancia  ha  hecho, 
debe  de  importar  ;  dexadla 
que  entre  ,  y  á  efte  apofento 
os  retirad  vos,Enrique.  Tómale  el  papel, 

Enriq.Y¿  ,  feñor  ,  os  obedezco. 

Que  ni  aun  para  morir  quiera  ap. 
drxarme  Flerida  ,  Cielos  !  Retirafe , 

Rob.  Qué  querrá  Flerida  ?  Porc,  Yo  ap. 
i o  prefumo  ,  y  lo  recelo; 
y  afsi  apaitaré  á  mi  padre. 

Para  que  no  te  echen  menos, 
ponte  donde  puedan  verte, 
que  yo  de  todo  el  fuceffo 
te  daré  avifo  al  inftante. 

Rob,  Hija  ,  buen  reparo  has  hecho, 
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y  afsí  ,  á  que  me  vean  voy.  Vafe • 

Porc.  Ya  tile  fuílo  tengo  menos. 

Sale  Flerida  de  luto . 

F/er.  Carlos  ,  Duque  de  B  >rgoña, 
á  quien  liama  el  Jníliciero 
la  fama  ,  fi  o  y  tu  juílicia 
pretende  renombre  eterno, 
fabe  que  yo  ,  que  acordarte 
lo  que  foy  ,  íeñor  ,  no  quiero, 
pues  callándolo  yo,  tienes 
obligación  de  faberío, 
porque  en  nada  á  la  juílicia 
faltes  del  deiito  fiero 
de  ver  tu  fangre  vertida 
(  ha  traidor  !  lo  aleve  aceto ) 
íabe  ,  otra  vez  lo  repita, 
que  deíde  mis  años  tiernos 
fui  de  Federico  amada, 
debaxo  de  aquel  pretexto, 
que  no  le  cumple  el  defcuido, 
y  le  promete  el  defeo: 
fi  dan  venganza  mis  labios 
a  mis  megillas  ,  entiendo, 
que  en  ellas  te  informarás 
de  lo  que  ce  callen  ellos. 

Yo  amada  de  Federico, 
y  amante  ,  feñor  ,  á  un  tiempo, 
efperaba  ver  dorados 
de  mi  liviandad  los  yerros, 
que  liviandad  es  fiar 
todo  un  honor  al  empeño 
de  una  palabra  ,  que  es  prenda, 
que  la  dclvanece  el  viento; 
quando  celofo  fin  caufa 
Federico  ,  y  pongo  al  Cielo 
por  ceíligo  mió  ,  mal 
á  íu  obligación  atento, 
conviitió  en  ira  el  agrado, 
fino  la  fineza  en  yelo, 
que  tiene  muchas  difculpas 
el  que  es  querido  de  hacerlo. 

A  eíte  tiempo  le  embfaíle 
á  Saxooia ,  y  no  fufnendo 
yo  verle  boiver  ,  fin  que 
le  dcxaífe  fati&fecho, 
de  que  era  fuyo  el  delito, 
mas  que  mió  el  efcarmiento, 
fabiendo ,  que  Federico 
amaba  á  Porcia  ,  aunque  en  efto 
no  tuvleífe  Porcia  culpa 


(  mi  intento  es  ir  al  intento  ap. 

de  que  en  fu  cafa  mataron 

á  Federico  ,  y  no  quiero 

por  prefuncion  infamarla, 

pues  no  hay  de  quien  me  dé  zelos ) 

de  fu  nombre  me  valí, 

y  en  nombre  fuyo  eícribiendo 

un  papel  á  Federico,  Llora , 

le  llamé  á  fu  cafa.  Enriq.  Cielos, 

efto  no  puede  dexar 

de  fer  verdad.  Duque .  Mudo  efto 

de  forma.  Porc.  Yo  te  perdono, 

quando  Enrique  te  eftá  oyendo, 

todo  el  pefar  que  me  has  dado, 

por  el  guflo  que  le  has  hecho. 

Duque.  Fíerida  ,  es  efte  el  papel  ?  Dafele • 

Fler.  St  feñor  ,  por  efte  mefmo 
fue  llamado  Federico; 
pero  llegando  Roberto, 
para  que  no  le  encontraíTe 
fue  fuerza  ocultarfe  luego, 
y  bol  verme  yo  á  mi  cafa, 
dexando  en  el  quarto  mefmo 
á  Federico  de  Porcia, 
donde  la  muerte  le  dieron, 
que  de  que  no  falió  vivo 
muy  bailante  informe  tengo: 
mi  efpofo  era  Federico, 
y  yo  de  fu  muerte  vengo, 

Carlos  ,  á  pedir  juílicia, 
fiendo  el  informe  que  he  hecho, 
para  la  averiguación 
de  un  delito  tan  horrendo. 

A  efto  á  Torreblanca  vine, 
no  hallándote  en  Dirün;  á  efto 
te  ha  de  obligar  la  razón, 
fino  lo  hace  el  fentimiento 
de  eftos  fufpiios  ,  que  arrojo,  Llora . 
de  eílas  lagrimas  ,  que  vierto. 
Juílicia  ,  Cailos  ,  juílicia, 
porque  fi  efl  ti  no  la  encuentro, 
defde  aquí  en  una  claufura 
íe  la  iré  á  pedir  al  Cielo.  Vafe • 

Duque .  Refolucíon  de  muger, 
que  amaba  :  ya  comprehendo 
todo  efte  cafo  ,  y  no  eftá 
poco  indiciado  Roberto; 
mas  para  unir  eftos  cabos 
es  neccíTario  mas  tiempo, 
que  el  de  un  día  ,  que  annque  pide 

ven- 
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venganza  mi 
entre  venganza  , 
á  la  juftícia  prefiero; 
y  afsi ,  mientras  lo  averiguo, 
dexaré  a  Roberto  prefo: 
ola.  Enriq.  Señor.  Sale . 

Duque.  No  faigais, 

Enrique  ,  de  eíTe  apofento, 

halla  que  otra  vez  os  llame, 

porque  allí  á  Eduardo  veo, 

y  quiero  darle  ocafion 

para  defcnbrir  fu  intento: 

retíraos  , Enrique.  Enriq.  Ya  Retirafe . 

lo  hago.  Porc.  Qné  Era  ello? 

Duque.  Y  a  llega  Eduardo,  y  yo 
fingirme  dormido  quiero, 
para  falir  de  cuidado,  Sientafe , 
que  me  tiene  tan  inquieto. 

Sale  Eduardo.  Qjife  falir  del  Cadillo, 
y  ioi  Guardas  me  impidieron 
la  falida  ,  con  que  ya 
mi  muerte  reconociendo 
tan  cierta  ,  á  pedir  á  Carlos 
de  mis  yerros  perdón  buelvo, 
confiado  en  que  fu  amor 
ha  de  perdonar  mis  yerros: 
pero  alíi  dormido  efta; 
yo  quiero  mudar  de  intento, 
y  aprovechar  la  ocafion, 
que  aunque  el  perdonarme  es  cierto, 
también  es  vivir  infame, 
y  mi  efpiritu  fobervio 
no  es  bien  que  lo  fufra  ,  quando 
fu  muerte  me  ofrece  un  Cetro: 
mas  como  (aldré  defpues  ? 
ya  topé  como  ,  diciendo, 
pues  Enrique  eíluvo  aquí, 
que  fue  Enrique  quien  le  ha  muerto, 
que  de  elle  modo  también 
de  Enrique  ,  y  Porcia  me  vengo: 
animo,  pues  ,  ofadia.  Saca  la  daga. 

Duque .  Ya  en  fus  movimientos  veo 

'  fu  traición ,  mas  prevenido  ap. 
le  efperaré.  Enriq.  No  comprehendo, 
íi  no  es  traición  ,  lo  que  intenta 
Eduardo.  Porc.  Lo  que  veo 
no  determino.  Eduar .  Afsi  fale 
mi  vida  de  los  recelos: 


muere  a  mis  manos. 

Al  irle  d  dar  al  Duque  ,  fale  Enrique  ,  y 
quitale  la  daga  ,  y  le  mata. 

Enriq.  Traidor, 

muere  á  las  mías  primero, 
que  tal  traición  executes. 

Eduar .  Muerto  foy.  Cae . 

Duque.  Traidor :  que  has  hecho 
Emique  ?  Enriq .  Guardar  tu  vida, 
gran  feñor  ,  que  para  ello 
no  he  menefter  que  me  llames. 
Duque.  Ya  he  vífto  lo  qué  te  debo: 

ola.  Salen  todos  ,  menos  Flerida. 
Rob.  Señor  ,  qué  nos  mandas  ? 

Todos.  Qué  es  ello  ,  feñor  ? 

Duque .  Que  ha  muerto 

Enrique  á  Eduardo.  Eduar .  Yo, 
Carlos  ,  juftamente  muero: 
pues  con  mi  muerte  feguro 
quedas,  pues  yo  quife  ciego 
matarte  :  yo  al  de  Saxonia, 
faltando  a  lo  que  te  debo, 
le  di  el  avifo  :  yo  en  cafa 
de  Porcia  la  muerte  fiero 
di  á  Federico,  eícalando 
fu  cafa  torpe  ,  y  refuelto, 
por  conquiftar  fu  defdén: 
y  pues  mis  culpas  confíeflb, 
y  muero  ,  perdonad  todos, 
porque  yo  (  ay  de  mi! )  Mont. Laus  Deo: 
llevofelo  Barrabás. 

Laur .  Y  fue  fin  culparte.  Rofet.  Bueno. 
Duque.  Retirad  eífe  cadáver: 

y  pues  que  te  han  defeubierto 
la  verdad  ,  viendofe  quanto 
tantos  indicios  mintieron, 
vén  á  mis  brazos  ,  Enrique, 
y  dale  la  mano  luego 
á  Porcia.  Enriq.  Si  haré  ,  feñor, 
pues  averiguado  tengo 
quanto  los  indicios  mienten, 
que  á  fu  lealtad  fe  opufieron: 
efta  es  mi  mano.  Porc .  Y  la  mía 
es  efta  ,  querido  dueño.  Dale  la  mano. 
Rob.  A  tal  dicha  no  r  p  ico. 

Todos.  Porque  tenga  fin  con  efta 
quanto  mienten  los  indicios; 
perdonad  lus  muchos  yerros. 

I  N. 


F 

Con  Licencia  :  En  Valencia  ,  en  la  Imprenta  de  la  Viuda  de  ]ofeph  de  Orga* 
en  donde  fe  hallará  efta ,  y  otras  de  diferentes  Títulos,  Año  1763  • 


o Quanto  mienten  los  indicios , 

feñtimienco, 
y  juftícia, 


